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(Acts whose publication is obligatory)

COUNCIL REGULATION (EC) No 3056/95

of 30 October 1995

on the implementing methods for Decision No 1/95 of the EC-Cyprus Association

Council derogating from the provisions concerning the definition of the concept of

originating products laid down in the Agreement establishing an association between the
European Economic Community and the Republic of Cyprus

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community, and in particular Article 113 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas the Agreement establishing an Association
between the European Economic Community and the
Republic of Cyprus (!) was signed on 19 December 1972;
whereas it entered into force on 1 June 1973;

Whereas the - Additional Protocol (}} to the said
Agreement was signed at Brussels on 15 September 1977;
whereas it entered into force on 1 June 1978;

Whereas, pursuant to Article 25 of the Protocol
concerning the definition of the concept of originating
products and methods of administrative cooperation,
annexed to the Additional Protocol, as extended by
Article 2 of the Protocol laying down the conditions and
procedures for the implementation of the second stage of
the Agreement establishing an association between the
European Economic Community and the Republic of
Cyprus and adapting certain provisions of the
Agreement (), which was signed at Luxembourg on
19 October 1987, entered into force on 1 January 1988
and forms an integral part of the Agreement, the
EC-Cyprus Association Council adopted Decision
No 1/95 (*) derogating from the rules of origin applicable
to certain textile products;

Whereas the implementing methods for this Decision
should be fixed,

1

(!) O] No L 133, 21. 5. 1973, p. 2.
(2) OJ No L 339, 28. 12. 1977, p. 2.
() OJ No L 393, 31. 12. 1987, p. 2.
(*) See page 63 of this Official Journal.

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. The quantities listed in Annex I to Decision
No 1/95 shall be administered by the Commission.

If an importer enters, for circulation in a Member State, a
product covered by a certificate EUR. 1 bearing the
endorsement referred to in Article 4 of Decision No 1/95
and that entry is accepted by the customs authorities, the
Member State concerned shall, by notifying the
Commission, draw an amount corresponding to its
requirements.

2. Requests for drawing, endorsed with the date of
acceptance of the said entry, must be forwarded to the
Commission forthwith.

3. Drawings shall be granted by the Commission in
chronological order of the date of acceptance by the
customs authorities of the Member State concerned of the
entry for free circulation, to the extent that the available
balance of the said amount so permits.

4. Should a Member State fail to use the quantities it
has drawn, it shall return them as soon as possible.

5. If the quantities requested are greater than the
available balance of the amount, they shall be granted
pro rata, pursuant to paragraph 3. The Commission shall
inform the Member States of the drawings made.

Member States shall be informed forthwith when the
quantity has been used up.
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Article 2 : Article 3
This Regulation shall enter into force on the day of its
This Regulation shall apply for a period of two years publication in the Official Journal of the European
starting on 28 July 1995. Communities. )

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Luxembourg, 30 October 1995.

For the Council
The President
J. SOLANA
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COUNCIL REGULATION (EC) No 3057/95

of 22 December 1995

amending Regulation (EC) No 1981/94 opening and providing for the administration of

Community tariff quotas for certain products originating in Algeria, Cyprus, Egypt,

Israel, Jordan, Malta, Morocco, the Occupied Territories, Tunisia and Turkey, and
providing detailed rules for extending and adapting these tariff quotas

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community, and in particular Article 113 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas Regulation (EC) No 1981/94 () provides in
Annexes II and IV for concessions granted respectively to
Israel and Morocco under the cooperation agreements
between the Community and those countries;

Whereas, as a result of the Uruguay Round of
multilateral trade negotiations, the reference price
arrangements stipulating payment of a countervailing
charge on the import of certain fruit and vegetables have
been replaced by a system of specific customs duties
linked to the entry price;

Whereas Article 25 of the Cooperation Agreement with
Morocco (?) provides that in the event of modification of
the existing Community rules, the Community may
modify the arrangements laid down in that Agreement in
respect of the products concerned;

Whereas, in accordance with the guidelines adopted by
the Council on 6 December 1993, negotiations have been
held with Morocco with a view to concluding an
association agreement containing, inter alia, provisions
relating to adjustment of the concessions for the products
concerned; whereas in the light of those negotiations an
agreement has been initialled specifying the quantities of
tomatoes, courgettes, artichokes, cucumbers, clementines
and oranges eligible for a reduction in the entry price and
relating to an adjustment to the tariff quotas for
flowers;

Whereas the Cooperation Agreement between the
Community and the Kingdom of Morocco provides that
prepared and preserved sardines of the species Sardina
pilchardus falling within CN codes ex 1604 13 11, ex
1604 13 19 and ex 1604 20 50 originating in Morocco

(") OJ No L 199, 2. 8. 1994, p. 1. Regulation as last amended
by Commission Regulation (EC) No 2612/95 (O] No L 268,
10. 11. 1995, p. 4).

(?) O] No L 264, 27. 9. 1978, p. 2.

may be imported into the Community free of duty
subject to certain conditions;

Whereas Protocol 2 of the Association Agreement
between the Community and the Kingdom of Morocco
on the arrangements applying to imports int6 the
Community of fishery products originating in Morocco,
has been initialled; whereas the said protocol provides in
particular for the opening of a tariff quota for prepared
and preserved sardines from 1 January 1996; whereas,
therefore, that quota should be opened;

Whereas the Community has agreed to guarantee Israel
the import of 200 000 tonnes of oranges at a reduced
entry price from 1 December 1995; whereas, therefore,
that quota should be opened;

Whereas Regulation (EC) No 1981/94 should be
amended to allow traditional exports of the products
concerned from Morocco and Israel to continue, for
certain products with effect from 1 November 1995;
whereas in order to permit the application of Regulation
(EEC) No 4088/87 (%) to other countries benefiting from
tariff quotas in respect of fresh cut flowers and flower
buds, the references to specific countries in Article 3 of
Regulation (EC) No 1981/94 should be deleted,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Regulation (EC) No 1981/94 is amended as follows:

1. in the first paragraph of Article 3, the words
‘originating in Cyprus, Israel, Jordan and Morocco’
shall be deleted;

2. in Annex II, concerning Israel, the table with the
order number 09.1323 shall be replaced by the table
contained in Annex I to this Regulation;

(>} OJ No L 382, 31. 12. 1987, p. 22.
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3. in Annex IV, concerning Morocco, the tables with the ' Article 2
order numbers 09.1114, 09.1117, 09.1121, 09.1129 . . . .
This Regulation shall enter into force on the day of its
and 09.1133 shall be replaced and the tables ublication in the Official Journal of the Eu .
containing the order numbers 09.1135, 09.1136, % i 0 € ropea
09.1137, 09.1138 and 09.1101 shall be inserted as OMIMURILIES.

they appear in Annex II to this Regulation. It shall apply from 1 November 1995.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 22 December 1995.

For the Council
The President
L. ATIENZA SERNA
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ANNEX I

‘ANNEX 11

ISRAEL

Order No

CN code

Taric

Description

Quota volume

. (in tonnes)

Rate of
duty
(%)

09.1323

09.1324

0805 1001
0805 10 05
0805 10 09
0805 10 11
0805 1015
0805 1019
08051021
0805 1025

0805 1029
0805 10 31
0805 10 33
0805 10 35
0805 10 37
0805 10 38
0805 10 39
0805 10 42
0805 10 44
0805 10 46
0805 10 51
08051055
0805 10 59
0805 10 61
0805 10 65
0805 10 69
ex 0805 10 82
ex 0805 10 84

ex 0805 10 86

Fresh oranges:

— from 1 July to 30 June of the following year;

— from 1 December to 31 May of the following year

328 100

- 200 000
e

('} For this quota, the entry price beyond which the specific additional duty provided in the Community’s list of concessions to the WTO is reduced to zero,
is 275 ECUftonne.
This entry price shall be reduced in the same proportions and at the same time as the entry prices bound within the WTO.

(%) 1f the entry price for a consignment is 2, 4, 6 or 8% lower than the entry price of 275 ECU/tonne, the specific customs duty shall be equal respectively

to 2, 4, 6 or 8% of this entry price.

If the entry price of a consignment is less than 92 % of the entry price of 275 ECU/tonne, the specific rate of customs duty bound within the WTO shali

apply.”
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ANNEX 1I
‘ANNEX IV
MOROCCO
Order No CN code Taric Description Quota volume | Rate f,)f duty
(in tonnes) (%)
09.1114 0603 10 51 Fresh cut flowers and flower buds of a kind suitable for
0603 10 53 ornamental purposes: 336,5 0
0603 1055
0603 10 61 — from 1 November to 31 May of the following
0603 10 65 year
0603 10 69
0603 10 11
0603 10 13 — from 1 June to 31 October of each year
0603 1015
0603 10 21
0603 1025
06031029
09.1135 Fresh cut flowers and flower buds
0603 10 11 Roses, gladioli and chrysanthemums, from 15 October
0603 10 51 to 14 May of the following year
06031013 Carnations, from 15 October to 31 May of the
0603 10 53 following year 1663,5 0
™M
0603 10 21
06031061
0603 1025
0603 10 65
09.1136 0603 10 29 Other flowers from 15 October to 14 May of the 1600 0
0603 10 69 following year ")
09.1117 07020015 Tomatoes, fresh or chilled:
0702 00 20 — from 15 November to 30 April of the following 96 208 0
0702 00 45 year '
09.1190 0702 00 50 — from 1 November to 31 March of the following 145 676 —
year *) )
09.1137 0707 00 10 Cucumbers 5000 —
0707 00 15 — from 1 November to 31 May of the following * )
0707 00 20 year
0707 00 25 »
0707 00 35
0707 00 40
09.1138 0709 10 40 Artichokes 500 —

— from 1 November to 31 December of each year

*) ¢
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Order No CN code Taric Description Quota volume Rate o f duty
(in tonnes) (%)
09.1133 0709 90 71 Courgettes: 5000 —
0709 90 73 — from 1 October to 20 April of the following year * )
ex 07099075 | 10 to 60
ex 0709 90 79 31 to 36
51 to 56
09.1121 0805 10 01 Fresh oranges:
0805 1005
0805 10 09
08051011
08051015 — from 1 July to 30 June of the following year 296 800 0
0805 1019
0805 1021
08051025
09.1122 0805 1029 — from 1 December to 31 May of the following year 300 000 —_
0805 10 31 () ¢)
0805 1033
0805 10 35
0805 1037
0805 10 38
0805 10 39
0805 1042
0805 10 44
0805 10 46
0805 10 51
0805 10 55
0805 10 59
08051061
0805 10 65
0805 10 69
ex 0805 10 82 10
ex 0805 10 84 11
13
17
ex 0805 10 86 10
09.1129 ex 080520 11 11 Mandarins (including tangerines and satsumas);
21 clementines, wilkings and similar citrus hybrids, fresh
31
41 123 200 0
51 Minneolas fresh:
' 61 — from 1 July to 30 June of the following year
ex 08052013 11
21
31
41
09.1130 51 Fresh clementines, from 1 November to the end of 110 000 —
61 February the following year * )
ex 08052015 11
21
31
41
51
61
ex 08052017 11
21
31
41
51
61
ex 0805 20 19 13
15
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Order No

CN code

Description

Quota volume
(in tonnes)

Rate of duty
(%)

09.1130
(cont’d)

ex 0805 20 21

ex 0805 2023

ex 0805 20 2§

ex 0805 2027

ex 0805 20 29

ex 0805 20 31

ex 0805 20 33

ex 0805 20 35

ex 0805 20 37

ex 0805 20 39
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Order No CN code Taric Description Quota volume Rate f,’f duty
(in tonnes) (%)
09.1101 ex 1604 13 11 11 Prepared or preserved sardines of the species Sardina
19 pilchardus 0
ex 1604 13 19 11 — from 1 January to 31 December 1996 : 19 500 (¢)
19 — from 1 January to 31 December 1997 21000 ()
ex 1604 20 50 13 — from 1 January to 31 December 1998 22 500 (%)
15

This volume shall be incrased to 1700 t for the period 1996/97, 1 900 t for the period 1997/98 and 2 000 t for the period 1998/99 et seq.

For these quotas, the entry price beyond which the specific additional duty provided in the Community’s list of concessions to the WTO is reduced to
zero, is:

— 500 ECUftonne for tomatoes,

— 500 ECU/tonne for cucumbers,

— 600 ECUftonne for artichokes,

— 451 ECU/tonne for courgettes, with a reduction to 439 ECU/tonne from 1 February to 31 March 1996,

— 275 ECUftonne for oranges,

— 500 ECUftonne for clementines.

These entry prices shall be reduced in the same proportions and at the samt time as the entry prices bound within the WTO.

If the entry price for a consignment is 2, 4, 6 or 8 % lower than the respective entry prices, the specific customs duty shall be equal respectively to 2, 4, 6
or 8 % of this entry price. If the entry price of a consignment is less than 92 % of the respective entry prices, the specific customs duty bound within the
WTO shall apply.

(¢} A customs duty of 6% shall be applied in respect of quantities imported in excess of the quota.

(7) A customs duty of 5% shall be applied in respect of quantities imported in excess of the quota.

(®) A customs duty of 4% shall be applied in respect of quantities imported in excess of the quota.’

Q]
(%) This volume shall be increased to 2063,5 t for the period 1996/97, 2263,5 t for the period 1997/98 and 2663,5 t for the period 1998/99 et seq.
)
*)

Py
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COUNCIL REGULATION (EC) No 3058/95

of 22 December 1995

extending into 1996 the application of Regulations (EEC) No 3833/90, (EEC)

No 3835/90, (EEC) No 3900/91 and (EC) No 2651/95 applying generalized tariff

preferences in respect of certain agricultural products originating in developing countries
and amending certain provisions of Regulation (EC) No 3282/94

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community, and in particular Article 113 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas within the context of the United Nations
Conference on Trade and Development (Unctad), the
European Community offered to grant tariff preferences
on certain agricultural products coming under Chapters 1
to 24 of the Common Customs Tariff which originate in
developing countries; whereas the preferential treatment
proposed in the offer consists, in respect of certain goods
which are subject to the trade arrangements laid down in
Regulation (EEC) No 3448/93 ('), of a reduction in the
fixed component of the charge applicable to such goods
by virtue of that Regulation, and, in respect of products
which are subject to the single customs duty, of a
reduction in such duty; whereas preferential imports of
the products concerned should be effected in general
without quantitative restrictions;

Whereas the positive role played by this system in
improving access for developing countries to the markets
of the preference-giving countries was recognized at the
ninth session of the Unctad Special Committee on
Preferences; whereas it was there agreed that the
objectives of the system of generalized preferences would
not be fully achieved by the end of 1980, that
consequently it should be prolonged beyond the initial
period, as an overall review of the system was started in
1990;

Whereas the part of the Community’s scheme of
generalized preferences covering industrial products is the
subject of a Regulation applicable for four years and
based on the 10-year guidelines adopted by the
Community; whereas, in view of the special problems
relating to the implementation of the results of the
Uruguay Round for the products referred to in this

Regulation, it appears unlikely that a Regulation based .

on the new 10-year guidelines for these products can be
envisaged before the middle of 1996; whereas, therefore,
the current scheme for agricultural products should be
temporarily renewed for six months, pending the
introduction of a new agricultural scheme on 1 July

() OJ No L 318, 20. 12. 1993, p. 18.

1996, with the amount of annual preferential imports as
provided for in Article 7 and Annex I of Regulation (EC)
No 3833/90 (%) accordingly being halved;

Whereas countries undertaking effective programmes to
combat drug production and trafficking should, however,
remain entitled to the more favourable arrangements
granted them under the previous scheme,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Regulations (EEC) No 3833/90, (EEC) No 3835/90 (3),
(EEC) No 3900/91 (*), (EC) No 3282/94 (°) and (EC)
No 2651/95 (%), applying generalized tariff preferences in
respect of certain agricultural products originating in

developing countries shall apply mutatis mutandis from
1 January 1996 to 30 June 1996.

References in the Regulations mentioned in the first
subparagraph to specific dates in 1995 and 1996 shall be
taken to refer to the same dates in 1996 and 1997.

Article 2

The fixed amounts set out in column 5 of Annex I and
the  quantities set out in Article 7 (2) and (3) of
Regulation (EEC) No 3833/90 shall each be reduced by
half.

(3) OJ No L 370, 31. 12. 1990, p. 1. Regulation as last amended
by Regulation (EC) No 3282/94 (OJ No L 348, 31. 12.
1994, p. 57).

()) O] No L 370, 31. 12. 1990, p. 126. Regulation as last
amended by Regulation (EC) No 3282/94 (O] No L 348,
31. 12. 1994, p. §57).

(*) OJ No L 368, 31. 12. 1990, p. 11. Regulation as last
amended by Regulation (EC) No 3282/94 (O] No L 348,
31. 12. 1994, p. 57).

() O] No L 348, 31. 12. 1994, p. 57. Regulation as last
amended by Regulation (EC) No 2651/95 (O] No L 273,
16. 11. 1995, p. 1).

(¢) OJ No L 273, 16. 11. 1995, p. 1.
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Article 3

Technical amendments to the annexes to Regulations
(EEC) No 3833/90, (EEC) No 3835/90, (EEC)
No 3900/91 and (EC) No 3282/94 as set out in the
Annex to this Regulation.

Article 4

This Regulation shall enter into force on 1 January

199e.

It shall be applicable until 30 June 1996.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 22 December 1995.

For the Council
The President
L. ATIENZA SERNA
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ANNEX

A. Amendments to the Annexes to Regulation (EEC) No 3833/90

In Annex I, column 4 against order No 50.0015:
— delete ‘+ AD S/Z ('Y

In Annex I, column 4 against order No 50.0025:
— delete ‘+ AD S/Z (')

In Annex I, column 2 against order No 50.0030:
— for: ‘ex 2101 10 11°,
— read:  ‘ex 21011111

In Annex I, delete footnote ()

In Annex II, column 2 against order No 52.0053:

— for: ‘0207 31
0207 50 10,

— read: ‘0207 34
0207 36 81
0207 36 85’

In Annex I, column 4 against order No 52.0053:
— delete ()
In Annex II, delete footnote (f)

In Annex I, column 2 against'order No 52.0090:

— for: 0208 90 90°,
— read: ‘0208 90 60
0208 90 80°
In Annex II, column 2 against order No 52.0110:
— for: ‘0301 91 00°,
— read: ‘030191 90’

In Annex II, column 2 against order No 52.0130:

for:

read:

‘0302 11 00°, p
‘0302 11 90

In Annex II, column 2 against order No 52.0180:

for:

read:

‘0303 21 00°.
‘0303 21 90

In Annex II, column 2 against order No 52.0630:

— for: ‘0602 99 30
0602 99 45
0602 99 49
0602 99 59
ex 0602 99 70
0602 99 91
ex 0602 99 99°,

— read: ‘0602 90 30
0602 90 45
0602 20 49
0602 90 59
ex 0602 90 70
0602 90 91
ex 0602 90 99

In Annex II, column 2 against order No 52.0640:

— for: ‘ex 0602 99 70
ex 0602 99 99,

- — read:  ‘ex 0602 90 70
ex 0602 90 99°
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In Annex II, column 2 against order No 52.1020:
— for: ‘0804 40 107,

— read: ‘0804 40 20
0804 40 95°

In Annex II, column 2 against order No 52.1070:
— for: ‘ex 0807 10 10,
— read: ‘ex 0807 11 00’

In Annex II, column 2 against order No $2.1140:
— for: ‘0810 90 10°,
— read: ‘0810 50 00

In Annex II, column 3 against order No 52.1200:
— for: ‘0810 90 10,
— read: ‘0810 50 00”

In Annex I, column 3 against order No 52.1210:
— for: ‘0810 90 10,
— read: ‘0810 50 00°

In Annex II, column 3 against order No 52.1220:
— for: ‘0810 90 10,
— read: ‘0810 50 00°

In Annex I, column 3 against order No 52.1250:
— for: ‘0810 90 10,
— read: ‘0810 50 00

In Annex II, column 2 against order No 52.1360:
— for: ‘0901 40 00,
— read: ‘0901 90 90

In Annex II, columns 2 and 3 against order No 52.1680:

— insert ‘1302 19 05 Vanilla oleoresin’

In Annex II, columns 1 to 4:

— delete orders Nos 52.2190 to 52.2220

In Annex II, column 2 against order No 52.2230:
— for: ‘15207,

— read: ‘152000 00°

In Annex II, column 2 against order No $2.2300:
— for: ‘1602 90 99°,

— read: ‘1602 90 41
1602 90 98’

In Annex I, in the footnote to order No 52.2495:
— for:  ‘MOB, '

— read:  ‘additional specific duty’

In Annex II, column 2 against order No 52.2600:

— insert © 190420 91
1904 20 95
1904 20 99°

In Annex II, column 2 against order No 52.2760:

- for: ‘ex 2004 90 99
ex 2004 90 99
ex 2004 90 99,



No L 326/14

Official Journal of the European Communities

30. 12. 95

— read:  ‘ex 2004 90 98
ex 2004 90 98
ex 2004 90 98’

In Annex II, column 2 against order No 52.2770:

— for: 2005 30 00,
— read: 20059075’

In Annex II, column 3 against order No 52.2820:

— for: ‘0810 90 107,
— read: ‘0810 50 00’

In Annex II, column 3 against order No 52.2830:

— for: ‘0810 90 107,
— read: ‘0810 50 00°

In Annex II, column 3 against order No 52.2840:

— for: ‘0810 90 107,
— read: ‘0810 50 00°

In Annex II, column 3 against order No 52.2870:

— for: ‘0810 90 10,
— read: ‘0810 50 00°

In Annex II; column 3 against order No 52.2880:

— for: ‘0810 90 107,
— read: ‘0810 50 00’

In Annex II, column 3 against order No 52.2890:

— for: 081090107,
— read: 0810 50 00°

In Annex II, column 2 against order No 52.2900:

— for: 2008 11 9717,

— read: 2008 11 92
2008 11 94’

In Annex II, column 2 against order No 52.2920:

— for: 2008 19971,

— read: 2008 19 51
2008 19 59*

In Annex II, column 3 against order No 52.3140:

— for: ‘0810 90 10,
— read: ‘0810 50 00’

In Annex II, column 3 against order No 52.3150:

— for: ‘081090 10°,

- — read: ‘0810 50 00

In Annex II, column 3 against order No 52.3160:
— for: ‘0810 90 10,

— read: ‘0810 50 00’

In Annex II, column 3 against order No 52.3170:

— for: ‘081090 10°,
— read: ‘0810 50 00’

In Annex II, column 3 against order No 52.3240:

— for: ‘081090 107,
— read: ‘0810 50 00’

In Annex II, column 3 against order No 52.3265:

— for: ‘0810 90 107,
— read: ‘0810 50 00°

In Annex II, column 3 against order No 52.3280:

— for: 0810 90 10,
— read: ‘0810 50 00’
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In Annex II, column 3 against order No 52.3390:
— for: ‘0810 90 10°
— read: 0810 50 00’

In Annex II, column 3 against order No 52.3400:
— for: ‘081090 10,
— read: ‘0810 50 00’

In Annex 11, column 2 against order No 52.3410:

— for: ‘ex 2009 80 73
ex 2009 80 79
ex 2009 80 73
ex 2009 80 79
ex 2009 80 71°,

— read: ‘2009 80 73
ex 2009 8079
2009 80 71
ex 2009 8079’

In Annex Il column 3 against order No 52.3410:
— for: ‘0810 90 10,
— read: ‘0810 50 00’

In Annex II, column 3 against order No 52.3420:
— for: ‘0810 90 107,
— read: ‘0810 50 00°

In Annex II, column 3 against order No 52.3430:
— for: ‘0810 90 10,
— read: ‘0810 50 00°

In Annex II, column 3 against order No 52.3440:
— for: ‘0810 90 107,
— read: ‘0810 50 00°

In Annex II, column 3 against order No 52.3450:
— for: ‘0810 90 10,
— read: ‘0810 50 00

In Annex I, column 2 against order No 52.3510:

— for:* ex 210110 11
ex 2101 1019,

— read: ‘ex 21011111
ex 21011119

In Annex II, column 2 against order No 52.3720:
— for: ‘ex 2208 90 58’,
— read: ‘ex 2208 90 57’

In Annex IV, column 2 against order No 57.0095:

— for: ‘0207 31
0207 50 10°,

— read: 0207 34
0207 36 81
0207 36 85’

In Anﬁex IV, column 3 against order No 57.0095:
— delete ‘(%)

In Annex IV, delete footnote (¢)

In Annex IV, column 2 against order No 57.0120:
— for: 0210 90 20,

— read: ‘02109021
0210 90 29°
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In Annex IV, column 2 against order No 57.0290:
— for: ‘0712 10 00,
— read: ‘0712 90 05’
In Annex IV, columns 2 and 3 against order No 57.0420:
— for: ‘0804 40 10 Avocados, from 1 December to 31 May’,
— read: ‘0804 40 Avocados’
In Annex IV, columns 1, 2 and 3:
— delete order No 57.0430
In Annex IV, column 2 against order No 57.0470:
— for: ‘080710 10
0807 10 907,
— read: ‘0807 11 00
0807 19 00
In Annex IV, column 2 against order No 57.0490:
— for: ‘081090 10°,
— read: ‘0810 50 00’
In Annex IV, columns 1, 2 and 3:
— delete order No 57.0770 )
In Annex IV, column 2 against order No 57.0780:
— for: ‘15200,
— read: ‘1520 00 00°
In Annex IV, column 2 against order No 57.0810:
— for:  “1602 90 99",
— read: ‘1602 90 41
1602 90 98’
In Annex 1V, in footnote 1:
— for: ‘MOB’,
— read:  ‘additional specific duty’
B. Amendments to the Annex to Regulation (EEC) No 3835/90

In column 2 against order No 58.0095:

— for: 0207 31
0207 50 10°,

— read: 0207 34
0207 36 81
0207 36 85°

In column 3 against order No 58.0095:

— delete ‘(4

Delete footnote (¢)

In column 2 against order No 58.0290:

— for: ‘0712 10 00°,

— read: ‘07129005’

In columns 2 and 3 against order No 58.0420:

— for: ‘0804 40 10 Avocados, from 1 December to 31 May’,
— read: ‘080440  Avocados’

In columns 1, 2 and 3:
— delete order No 58.0430

In column 2 against order No 58.0470:

— for: ‘0807 10 10
0807 10 90,

— read: ‘08071100
0807 19 00’
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In column 2 against order No 58.0490:
— for: ‘0810 90 10,

— read: ‘0810 50 00°

In columns 1, 2 and 3:

— delete order No 58.0770

In column 2 against order No 58.0780:
— for: ‘15207,

— read: ‘1520 00 00’

In column 2 against order No 58.0810:
— for: ‘1602 90 99°,

— read: ‘1602 90 41

1602 90 98’
In footnote 1:
— for: ‘MOB’
— read:  ““additional specific duty’

. Amendments to the Annex to Regulation (EEC) No 3900/91

In column 1:

— for: ‘0807 10 10
0807 10 907,

— read: ‘0807 11 00
0807 19 0O°

Delete ‘1519’ and the description

In column 1:
— for: ‘15207,
— read: ‘1520 00 00’

. Amendments to Annex I to Regulation (EC) No 3282/94

In column 2 against order No 52.0630:

— for: ‘0602 99 30
0602 99 45
0602 99 49
0602 99 59
ex 0602 99 70
0602 99 91
ex 0602 99 99°,

— read: 0602 90 30
0602 90 45
0602 90 49
0602 90 59
ex 0602 90 70
0602 90 91
ex 0602 90 99

In column 2 against order No 52.0640:

— for: ‘ex 0602 99 70
ex 0602 99 99,

— read: ‘ex 0602 90 70
ex 0602 90 99’

In column 2 against order No 52.1020:
— for: ‘0804 40 107,

— read: ‘08044020 -
0804 40 95°

In column 3 against order No 52.3265:
— for: ‘0810 90 10,
— read: ‘0810 50 00°
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In column 2 against order No ex-52.3410:
— for: ‘ex 2009 80 73,
— read: 2009 80 73’

In columns 2 and 3 against order No ex 5§2.3410:

— for: ‘ex 2009 80 71 Other fruit and vegetable juices, containing added sugar, excluding apricot
and peach juice’,

— read:” 2009 80 71 Cherry juice’
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COUNCIL REGULATION (EC) No 3059/95

of 22 December 1995

opening and providing for the administration of autonomous Community tariff quotas
for certain agricultural and industrial products (first series 1996)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community, and in particular Article 28 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas production in the Community of certain
agricultural and industrial products will remain in the
course of 1996 unable to meet the specific requirements
of the user industries in the Community; whereas
consequently, Community supplies of products of this
type will depend to a considerable extent on imports
from third countries; whereas the most urgent
Community requirements for the products in question
should be met immediately on the most favourable terms;
whereas Community tariff quotas at reduced or zero duty
should therefore be opened within the limits of
appropriate volumes for a period up to 31 December
1996 taking account of the need not to disturb the
markets for such products nor the starting out or
development of Community production;

Whereas it is necessary in particular to ensure for all
Community importers equal and uninterrupted access to
the said quotas and to ensure the uninterrupted
application of the rates laid down for the quotas to all
imports of the products concerned into all the Member
States until the quotas have been used up;

Whereas the decision for opening of autonomous tariff
quotas should be taken by the Community; whereas, to
ensure the efficiency of the common administration of
these quotas, there is no reasonable obstacle to
authorizing Member States to draw from the quota
volumes the necessary quantities corresponding to actual
imports;  whereas, however, this method of
administration requires close cooperation between the
Member States and the Commission, and the latter must
be able to monitor the rate at which the quotas are used
up and inform the Member States accordingly,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

From 1 January 1996 until the dates indicated in the
annexed table, the duties applicable to imports into the
Community of the products listed below shall be

suspended at the levels and within the limits of the
Community tariff quotas shown below.

Article 2

The tariff quotas referred to in Article 1 shall be
managed by the Commission, which may take any
appropriate administrative measures to ensure that they
are managed efficiently.

Article 3

Where an importer presents a declaration for release for
free circulation in a Member State, applying to take
advantage of the preferential arrangements for a product
covered by this Regulation, and where the entry is
accepted by the customs authorities, the Member State
concerned shall, by notifying the Commission, draw an
amount corresponding to its requirements from the
appropriate quota volume.

" Requests for drawings, indicating the date on which the

entries were accepted, must be sent to the Commission
without delay.

Drawings shall be granted by the Commission in
chronological order of the dates on which the customs
authorities of the Member States concerned accepted the
entries for release for free circulation, to the extent that
the available balance so permits.

If a Member State does not use a drawing in full it shall
return any unused portion to the corresponding quota
volume as soon as possible.

If the quantities requested are greater than the available
balance of the quota volume, the balance shall be
allocated among applicants pro rata. The Commission
shall inform the Member States of the drawings made.

Article 4

Each Member State shall ensure that the importers of the
products in question have equal and continuous access to
the quotas for as long as the balance of the relevant
quota volume so permits.

Article 5

The Member States and the Commission shall cooperate
closely to ensure that this Regulation is complied with.

Article 6

This Regulation shall enter into force on 1 January
1996.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 22 December 1995.
For the Council

The President
L. ATIENZA SERNA
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ANNEX
Taric . Amount of Quota Date of
Order No. CN code code Description quota ((:];:))z expiry
09.2703 | ex28253000 | *10 Vanadiumoxides and hydroxides, not in the | 13 000 tonnes 0 31. 12. 1996
form of powder, exlusively for the production of
alloys (a)
09.2711 72024110 | — Ferro-chromium containing by weight more than | 550 000 tonnes | 0 31. 12. 1996
7202 4191 4% of carbon
7202 41 99
09.2713 Sweet cherries, marinated in alcohol, of a | 2 000 tonnes 31. 12. 1996
diameter not exceeding 19,9 mm, stoned,
intended for the manufacture of chocolate
products (a): :
ex 20086019 | *10 — with a sugar content exceeding 9% by 10 (M)
weight
ex 2008 6039 | *11/*19| — with a sugar content not exceeding 9 % by 10
weight
09.2717 | ex 72029919 | *20 Ferro-phosphorus containing by weight 15% or | 22 500 tonnes 0 30. 6. 1996
more phosphorus, intended for the manufacture :
of refined phosphoric iron or steel (a)
09.2719 Sour cherries (Prunus cerasus), marinated in | 2 000 tonnes 31. 12. 1996
alcohol, of a diameter not exceeding 19,9 mm,
stoned, intended for the manufacture of
chocolate products (a):
ex 2008 6019 | *20 — with a sugar content exceeding 9 % 10 (1)
ex 2008 6039 | *20 — with a sugar content not exceeding 9% by 10
weight
09.2727 | ex 39029000 | *95 Synthetic poly-alpha-olefin having a kinetic | 7 500 tonnes 0 31. 12, 1996
viscosity of not less than 38 x 107° m? !
(38 centistokes) at 100 °C, measured using the
ASTM D 445 method
09.2729 ex 08119095 | *10 Boysenberries, preserved by freezing, not | 1500 tonnes 12 31. 12. 1996
containing added sugar, for the processing
industry (a)
09.2741 | ex 81041100 | *30 Unwrought magnesium having a purity of not | 1450 tonnes 0 30. 6. 1996
less than 99,95 % in the form of ingots
09.2791 | ex 39059900 | ¥93 Polyvinyl butyral in the form of powder, for | 2 000 tonnes 0 30. 6. 1996
the production of film for laminated safety
glass (a)
09.2797 ex 85407100 | *91 Magnetrons with a power output of not more | 650 000 pieces 0 31. 12. 1996

than 1000 W, for the manufacture of

microwave ovens (a)
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\
i . Quota
Order No. CN code T;iﬁi Description An;?;::; of ((13231 2;;;‘:
09.2799 | ex 72024990 [ *10 Ferro-chromium containing 1,5% or more but | 24 000 tonnes 0 31. 12. 1996
not more than 4 % by weight of carbon and not
more than 70 % of chromium
09.2809 ex 38029000 | *10 Acid-activated  montmorillonite  for  the | 10000 tonnes 0 31. 12. 1996
manufacture of self-copy paper (a)
09.2811 ex 29029090 | *50 4-benzylbiphenyl 300 tonnes 0 31. 12. 1996
09.2829 | ex 38249090 | *24 Solid extract of the residual insoluble in aliphatic | 1200 tonnes 0 31. 12. 1996
solvents obtained during the extraction of resin
from wood, having the following characteristics:
— a resin acid content by weight not exceeding
30%
— an acid number not exceeding 110, and
— melting point of not less than 100 °C
09.2837 | ex29034990 | *10 Bromochloromethane 550 tonnes 0 31. 12. 1996
09.2841 ex 27129090 | *30 Blend of 1-alkenes containing by weight 80% or | 10000 tonnes 0 31. 12. 1996
more of 1-alkenes of a chain-length of 20 and 22
carbon atoms
09.2845 | ex29141900 | *20 3,3-Dimethylbutanone 750 tonnes 0 31.12. 1996
09.2847 | ex29147090 | *10 1-Chloro-3,3-Dimethylbutanone 750 tonnes 0 31. 12. 1996
09.2849 | ex 07108069 | *10 Mushrooms of the species Auricularia polytricha, | 700 tonnes 0 31. 12. 1996
either steamed, boiled or frozen, for the
manufacture of prepared meals (a) (b)
09.2851 €x 29071200 | *10 O-Cresol having a purity of not less than | 13 000 tonnes 0 31. 12. 1996
98,5%
09.2853 | ex29309095 | *16 Glutathione 15 tonnes 0 31. 12. 1996
09.2857 | ex29029090 | *80 Diisopropylnaphtalene, mixed isomers 1 000 tonnes 0 31. 12. 1996
09.2859 | ex29094990 | *10 2,2-'Isopropylidene-bis(p-phenyleneoxy)diethanol | 600 tonnes 0 31. 12. 1996
solid form
09.2867 | ex 32074090 | *30 Glass granulate, containing by weight: 80 tonnes 0 31. 12. 1996

— 73% or more but not more than 77% of
silicon dioxide

— 12% or more but not more than 18% of
dibroron trioxide and

— 4% or more but not more than 8% of
polyethylene glycol
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Order No. CN code Tat:ic Description Amount of %‘:t)ya Date of
code quota (%) expiry
09.2871 ex 70112000 | *70 Glass face-plate: 650 000 pieces 0 31. 12. 1996
— with a diagonal measurement of 723 mm ’
(+ 3 mm) and of dimensions of
602 x 477 mm (x 2 mm), for the
manufacture of colour cathode-ray tubes (a)
09.2873 | ex 85421322 | *15 Static random access memory of C-Mos | 40000000 0 31. 12. 1996
technology (C-MOS-S-RAM), with a storage | pieces
capacity of 32 K x 8 bits and an access line
exceeding 55 ns; in the form of a monolithic
integrated circuit, contained in a housing the
exterior dimensions of which do not exceed
17 x 39 mm, with not more than 32 connections
and bearing:
— an identification marking consisting of or
including one of the following combinations
of figures and letters:
KM 62 256 M5SM 5256 PD 43 256
— other identification markings relating to
devices complying with the abovementioned
description
09.2881 | ex 39019000 | *94 Chlorosulphonated polyethylene 6 000 tonnes 0 31. 12. 1996
09.2885 29051100 | — Methanol (methyl alcohol) 1 000 000 4 31. 12. 1996
tonnes
09.2887 | ex29055010 | *10 2,2,2-trifluoroethanol 250 tonnes 0 31. 12. 1996
09.2889 38051090 | — Sulphate turpentine 20 000 tonnes 0 31. 12. 1996
09.2892 | €x 29322990 | *45 2'-anilino-6'-diethylamino-3'-methylspiro 36 tonnes 0 31. 12. 1996
(isobenzofuranne-1(3H), 9'-xanthen)-3-one
09.2893 ex 38159000 | *88 Catalytic preparation consisting of titanium | 200 tonnes 0 31. 12. 1996
dioxide doped with tungsten trioxide containing
not less than 10 % by weight of tungsten trioxide
with a specific surface 80 to 100 m%/g
09.2894 | ex 96089100 | *20 Felt tips and other porous-tips for markers, | 40 000 000 0 31. 12. 1996
without internal canal pieces
09.2895 | ex70112000 | *85 Glass facé-plate of a diagonal dimension of 724 | 120 000 pieces 0 31. 12. 1996
(+ 2 mm) and of dimension of 471 x 601
( 2 mm) for the manufacture of colour
cathoderay tubes (a)
09.2900 7202 5000 | — Ferro-silico-chromium 20 000 tonnes 0 30. 6. 1996
09.2911 81029190 | — Waste and scrap of molybdenum 320 tonnes 0 31. 12. 1996
09.2912 | ex 85409100 | *97 Flat masks with a diagonal measurement of | 5000 000 pieces | O 31. 12. 1996
31,5 cm (£ 0,5 cm), 34 cm (£ 0,5 cm) or 39 cm
(£ 0,5 cm)
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Taric L. Amount of Quota Date of
Order No. CN code code Description quota c(i}%g expiry
09.2913 ex 24011041 | *10 Natural unmanufactured tobacco, whether or | 6 000 tonnes 0 31. 12. 1996
ex 24011049 | *10 not cut in regular size, having a custom value
ex 24011050 | *10 of not less than ECU 450 per 100 kg net weight,
ex 24011070 | *10 for use as binder or wrapper for the manufacture
ex 24011090 | *10 of goods falling  within  subheading
ex 2401 20 41 *10 2402 10 00 (a)
ex 24012049 | *10
ex 24012050 | *10
ex 24012070 | *10
ex 24012090 | *10
09.2914 | ex 38249090 | *33 Aqueous solution containing not less than 40% | 38 000 tonnes 0 31. 12. 1996
of dry betaine-extract and between 5% and
30% of organic or inorganic salts
09.2915 | ex 38249090 | *34 Silicon dioxide having a purity in weight of 99% | 100 tonnes 0 31. 12. 1996
in the form of the spherical particles dispersed in
monoethylene glycol
09.2916 ex 29339080 | *32 5-Nitroindole 5 tonnes 0 30. 6. 1996
09.2917 29309014 | — Cystin 600 tonnes 0 31. 12, 1996
09.2918 ex 29109000 | *50 1,2-Epoxybutan 500 tonnes 0 31. 12. 1996
09.2919 | ex 87082990 | *10 Foldings bellows for the manufacture of | 2 600 pieces 0 31. 12. 1996
) articulated buses (a)
09.2920 | ex 55019000 | *10 Cellulose acetate tow made up of filaments with | 400 tonnes 0 31. 12. 1996

a count of 2.4 decitex

(a) Checks on their prescribed end use shall be carried out pursuant to the relevant Community provisions.
(b) However, the tariff quota is not allowed where processing is carried out by retail or catering undertakings.

("} The specific additional duty is applicable.
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COUNCIL REGULATION (EC) No 3060/95

of 22 December 1995

on the arrangements for imports of certain textile products originating in Taiwan .

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community, and in particular Article 113 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas Council Regulation (EEC) No 3951/92 of
29 December 1992 on the arrangements for imports of
certain textile products originating in Taiwan (') laid
down the arrangements for the imports into the

Community of the products in question until
31 December 1995;

Whereas these arrangements should be maintained
beyond that date until such time as Taiwan accedes to
the World Trade Organization;

Whereas, in order, inter alia, to ensure compliance with
the objectives of this Regulation, the release for free
circulation of the products in question should be made
subject to import authorization on presentation of an
export document issued in Taiwan by a body affording
all the necessary guarantees;

Whereas it is necessary to provide that neither handicraft
or traditional folklore products, for which an appropriate
certification system will be devised, nor products
introduced into the customs territory of the Community
under the inward processing rules or under other
temporary admission rules and re-exported from that
territory in the same state or after processing are to be set
off against the abovementioned quantitative limits;

Whereas provision should be made for introducing,
where certain conditions are fulfilled, quantitative limits
on textile products which are included in the import
arrangements applicable to Taiwan but for which no
quantitative limit has been fixed;

Whereas it should be possible, where it is found that
products originating in Taiwan and subject to this
Regulation have been importéd into the Community in
an attempt to evade the provisions of this Regulation, to
deduct the quantity of goods concetned from the
appropriate quantitative limits established under this
Regulation;

Whereas it should be possible to introduce specific
quantitative limits for products obtained under the
outward processing relief arrangements;

(1) O] No L 4085, 31. 12. 1992, p. 6. Regulation as last amended
by Regulation (EC) No 3312/94 (O] No L 350, 31. 12.
1994, p. 3).

Whereas the import arrangements at present in force
expire on 31 December 1995; whereas it is necessary to
provide for transitional arrangements in respect of
products shipped before 1 January 1996,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. From 1 January 1996 to 31 December 1998
importation into the Community of the textile products
falling under the categories listed in Annex I shall be
governed by the provisions of this Regulation.

2. Classification shall be based on the combined
nomenclature (CN).

3. Subject to the provisions of this Regulation,
importation into the Community of the textile products
referred to in paragraph 1 shall not be subject to
quantitative restrictions or to measures having equivalent
effect.

Article 2

1. In 1996, 1997, and- 1998, importation into the
Community of textile products listed in Annex II and
originating in Taiwan shall be effected within the limits
of quantitative Community limits laid down in the said -
Annex.

2. For the purposes of the application of this
Regulation, the concept of originating products, as well
as the means of monitoring their origin, shall be those
defined by the relevant Community rules in force.

3.  Subject to the other provisions of this Article, the
release for free circulation in the Community of the
products referred to in paragraph 1 shall be subject to
the presentation of an import authorization issued by the
Member States’ authorities at the importer’s request, on
presentation by the said importer of an export document
conforming to the model in Annex III, issued by the
Taiwan Textile Federation.

4.  The authorities of the Member State of import shall
issue the import authorization in conformity with - the
rules and procedures established in Council Regulation
(EEC) No 3030/93 of 12 October 1993 on common rules
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for imports of certain textile products from third
countries ().

Imports authorized in accordance with the provisions of
the first subparagraph shall be set off against the
quantitative limits established for the year in which the
products were shipped in Taiwan.

For the purposes of this Regulation, shipment of the
goods is considered to have taken place on the date of
their loading on the exporting aircraft, vehicle or vessel.

5. The release after 1 January 1996 for free circulation
in the Community of the products covered by this
Regulation shall be subject to the import arrangements
which were in force before that date, provided that the
products were loaded on board in Taiwan before
1 January 1996.

6. Should it appear that additional supplies of a
product listed in Annex II are required in the
Community, importation of amounts greater than those
mentioned in Annex II may be authorized in accordance
with the procedure laid down in Article 9.

7.  The definition of quantitative limits laid down in
Annex II and of the categories of products to which they
apply shall be adapted in accordance with the procedure
laid down in Article 9, where this proves necessary to
ensure that any subsequent amendment to the combined
nomenclature or a decision amending the classification of
such products does not result in a reduction of such
quantitative limits.

Article 3

1. Imports of textile products of the categories to
which this Regulation applies, originating in Taiwan and
not listed in Annex II, may be made subject to
quantitative limits where the level of those imports
exceeds the level of the total imports in the Community
of the same products in the preceding year by the
following percentages:

— for the categories of products in Group I: 0,4 %,

— for the categories of products in Group II: 2 %,

— for the categories of products in Group Ill: 6 %.

2. Such limits may not be set at an annual level lower
than 106 % of the volume of the imports during the year
preceding that in which imports exceeded the threshold
established in accordance with paragraph 1, nor lower
than the level established under paragraph 1, nor lower
than the 1985 volume of imports of the category of
products in question originating in Taiwan.

(") OJ No L 275, 8. 11. 1993, p. 1. Regulation as last amended
by Regulation (EC) No 1616/95 (O] No L 154, 5. 7. 1995,

p- 3).

3. The limits referred to in paragraphs 1 and 2 shall be
introduced in accordance with the procedure referred to
in Article 9.

4. The provisions for the administration of the
quantitative limits described in Articles 2, 4, 6, 7 and 8,
shall apply to quantitative limits established under this
Article, save for any different provisions adopted in
accordance with the procedure referred to in Article 9.

Article 4

1. According to the procedure envisaged in Article 9,
imports in excess of the quantitative limits laid down in
Article 2, may be authorized either by carrying over
unused quantities from the quantitative limits of the
preceding year or by advance drawing on the quantitative
limits for the following year, provided that such
carry-over and advance drawing does not exceed
respectively 7 and 5% of the quantitative limit to be
increased.

2. According to the procedure envisaged in Article 9,
the Community may authorize the transfer of unused
quantities from one quantitative limit to another
quantitative limit within the following limits only:

— between categories 2 and 3 of Group I: 4% of the
quantitative limit to which the transfer is made,

— between categories 4 to 8 of Group I: 4% of the
quantitative limit to which the transfer is made,

— from the categories in Groups I, I and Il to
categories in Groups II and III: 5% of the
quantitative limit to which the transfer is made.

The table of equivalences applying to the transfers
referred to in the first subparagraph is given in
Annex L

3. The cumulative application of the flexibility
arrangements set out in paragraphs 1 and 2 may not
exceed, with regard to each quantitative limit, 12 %.

Article 5

Where the Commission finds that products originating in
Taiwan which are subject to quantitative limits
established under this Regulation have been transshipped,
rerouted or otherwise imported into the Community in
circumvention of this Regulation and where there is clear
proof of such circumvention, in accordance with the
procedure laid down in Article 9, amounts shall be
deducted from the quantitative limits established under
this Regulation equivalent to the amount of the products
concerned originating in Taiwan.

Article 6

Specific limits for products resulting from economic
outward processing operations fulfilling the conditions
set out in Council Regulation (EC) No 3036/94 of
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8 December 1994 establishing economic outward
processing arrangements applicable to certain textiles and
clothing products reimported into the Community after
working or processing in certain third countries (') may
be established, in accordance with the procedure
described in Article 9, in respect of the products listed in
Annex II or subject to quantitative limits under
Article 3.

. Article 7

Products referred to in Article 1 which are brought into
the customs territory of the Community under inward
processing arrangements or under other temporary
admission arrangements and re-exported from that
territory in an unaltered state or after processing shall
not be charged against the quantitative limits referred to
in Articles 2 and 3.

Article 8

1. Products referred to in Article 1 shall not be set off
against the quantitative limits referred to in Articles 2
and 3 if they comply with the criteria set out below:

(a) fabrics, woven on handlooms entirely operated by
hand or foot, of a traditional variety made by the
cottage industry in Taiwan;

(b) clothes or other textile articles of a traditional
variety fabricated by the cottage industry in Taiwan,
obtained manually from fabrics described above and
handsewn without the aid of machinery;

(c) handmade traditional folklore textile products made
by the cottage industry in Taiwan.

2.  For the application of paragraph 1, products must
on importation, be accompanied by a certificate
conforming to the model in Annex IV and issued by the
Taiwan Textile Federation.

Article 9

Where reference is made to the procedure, defined in this
Article, the chairman, on his own initiative or at the

request of the representative of a Member State, shall
refer the matter to the Committee which has been
established by Regulation (EEC) No 3030/93.

The Commission representative, who shall chair the
Committee, shall submit to the Committee a draft of the
measures to be taken. The Committee shall deliver an
opinion on the draft measures within a period which may
be fixed by the chairman depending on the degree of
urgency of the matter. The Committee shall decide by the
majority specified in Article 148 (2) of the Treaty for the
adoption of acts by the Council on a proposal from the
Commission. In the case of votes within the Committee,
the votes of the Member States’ representatives shall be
weighted in accordance with the abovementioned Article.
The chairman shall not vote.

The Commission shall adopt the measures proposed
where they are in conformity with the Committee’s
opinion.

Where the measures proposed are not in conformity with
the Committee’s opinion, or where no opinion has been
given, the Commission shall submit to the Council
without delay a proposal for the measures to be taken.
The Council shall act by a qualified majority.

Should the Council fail to take a decision within one
month of the date on which the proposal was laid before
it, the Commission shall adopt the proposed measures.

Article 10

The chairman may, on his own initiative or at the request
of one of the Member States’ representatives, consult the
Committee about any other matter relating to the
operation of this Regulation.

Article 11
This Regulation shall enter into force on the day
following that of its publication in the Official Journal of

the European Communities.

It shall apply from 1 January 1996 to 31 December
1998.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 22 December 1995.

(1) OJ No L 322, 15. 12. 1994, p. 1.

For the Council
The President
L. ATIENZA SERNA
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ANNEX'I

PRODUCTS REFERRED TO IN ARTICLE 1

.

1. When the constitutive material of the products of categories 1 to 114 is not specifically mentioned, these
products are to be taken to be made exclusively of wool or of fine hair, of cotton or of man-made
fibres.

2. Garments which are not recognizable as being garments for men or boys or as being garments for women or
girls are classified with the latter.

3. Where the expression ‘babies’ garments’ is used, this is meant to cover garments up to and including
commercial size 86.

GROUPIT A

Table of equivalence
Category CI;]gcg%de Description

pieces/kg g/piece
(1) 2) (3) (4) (5)

1 520411 00 Cotton yarn, not put up for retail sale
5204 19 00 ’

52051100
520512 00
52051300
5205 14 00
52051510
52051590
52052100
52052200
52052300
5205 24 00
5205 26 00
520527 00
520528 00
52053100
5205 32 00
52053300
520534 00
52053510
5205 3590
52054100
520542 00
520543 00
5205 44 00
5205 46 00
52054700
5205 48 00

5206 11 00
5206 12 00
5206 13 00
5206 14 00
5206 1510
5206 15 90
52062100
5206 22 00
5206 23 00
5206 24 00
52062510
5206 25 90
5206 31 00
5206 32 00
5206 33 00
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(1)

2)

(3)

1
(cont’d)

5206 34 00
5206 3510
5206 35 90
5206 41 00
5206 42 00
5206 43 00
5206 44 00
5206 45 10
5206 45 90

ex 5604 90 00

52081110
5208 11 90
52081211
52081213
52081215
52081219
52081291
52081293
5208 1295
52081299
52081300
5208 1900
52082110
5208 21 90
520822 11
52082213
52082215
52082219
52082291
52082293
52082295
52082299
520823 00
5208 29 00
5208 31 00
5208 32 11
52083213
5208 3215
5208 3219
5208 3291
5208 3293
5208 3295
5208 32 99
5208 33 00
5208 39 00
5208 41 00
5208 42 00
5208 43 00
5208 49 00
5208 51 00
52085210
5208 52 90
5208 5300
5208 59 00

52091100
5209 12 00
520919 00
5209 21 00
520922 00
520929 00
5209 3100
5209 3200
5209 39 00

Woven fabrics of cotton, other than gauze, terry fabrics, narrow
woven fabrics, pile fabrics, chenille fabrics, tulle and other net
fabrics
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(1)

(2)

(3)

4)

&)

2
(cont’d)

5209 41 00
5209 42 00
5209 43 00
5209 49 10
5209 49 90
5209 51 00
5209 52 00
5209 59 00

52101110
521011 90
52101200
521019 00
52102110
52102190
521022 00
521029 00
52103110
52103190
52103200
52103900
52104100
521042 00
521049 00
5210 51 00
52105200
5210 59 00

521111 00
52111200
521119 00
52112100
52112200
521129 00
52113100
52113200
521139 00
52114100
52114200
52114300
52114910
521149 90
52115100
52115200
521159 00

52121110
52121190
52121210
52121290
52121310
52121390
52121410
5212 14 90
52121510
52121590
52122110
52122190
52122210
52122290
52122310
52122390
52122410
52122490
52122510
52122590

ex 5811 00 00

ex 6308 00 00
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2)

(3)

4

5208 31 00
52083211
5208 3213
52083215
5208 3219
5208 32 91
5208 3293
5208 3295
5208 32 99
5208 33 00
5208 39 00
5208 41 00
5208 42 00
5208 43 00
5208 49 00
5208 51 00
5208 5210
5208 5290
5208 53 00
5208 59 00

5209 3100
5209 3200
5209 39 00
52094100
5209 42 00
5209 43 00
520949 10
5209 49 90
52095100
5209 52 00
5209 59 00

52103110
52103190
52103200
521039 00
52104100
52104200
521049 00
52105100
52105200
521059 00

52113100
52113200
52113900
52114100
52114200
52114300
52114910
52114990
52115100
52115200
521159 00

52121310
52121390
52121410
52121490
52121510
52121590
52122310
52122390
52122410
52122490
52122510
52122590

ex 5811 00 00
ex 6308 00 00

(a) Of which:

other than unbleached or bleached
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2)

(3)

(5

55121100
55121910
55121990
§5122100
55122910
55122990
55129100
55129910
551299 90

55131110
551311 30
55131190
55131200
55131300
55131900
55132110
55132130
55132190
55132200
55132300
55132900
55133100
55133200
55133300
55133900
55134100
55134200
55134300
55134900

55141100
551412 00
5§51413 00
55141900
55142100
551422 00
551423 00
551429 00
5514 3100
55143200
55143300
55143900
55144100
551442 00
5514 43 00
551449 00

55151110
55151130
55151190
55151210
55151230
55151290
55151311
55151319
55151391
55151399
55151910
55151930
55151990
55152110
55152130
55152190
55152211
55152219
55152291

- 55152299

55152910
551529 30

Woven fabrics of synthetic fibres (discontinuous or waste) other than
narrow-woven fabrics, pile fabrics (including terry fabrics) and
chenille fabrics
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(1)

2)

3)

4)

(5

3
(cont’d)

55152990
55159110
55159130
55159190
55159211
55159219
55159291
55159299
55159910
551599 30
551599 90

5803 90 30
ex 5905 00 70

ex 6308 00 00

55121910
55121990
55122910
55122990
55129910
551299 90

55132110
55132130
55132190
55132200
55132300
55132900
55133100
55133200
55133300
55133900
55134100
55134200
55134300
55134900

55142100
55142200
55142300
551429 00
55143100
55143200
55143300
55143900
55144100
55144200
55144300
551449 00

55151130
55151190
551512 30
55151290
55151319
55151399
55151930
55151990
55152130
55152190
55152219
55152299
551529 30
55152990
55159130
55159190

(a) Of which:
other than unbleached or bleached
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(1) (2) (3) “4) ($)
3 (a) 55159219
(cont’d) 55159299
551599 30
55159990

ex 5803 90 30

ex 5905 00 70

ex 6308 00 00
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GROUPIB

)

(3)

6105 10 00
61052010
61052090
610590 10

6109 10 00
6109 90 10
6109 90 30

61102010
611030 10

Shirts, T-shirts, lightweight fine knit roll, polo or turtle-necked
jumpers and pullovers (other than of wool or fine animal hair),
undervests and the like, knitted or crocheted

6,48

154

6101 10 90
6101 20 90
6101 30 90

6102 10 90
6102 20 90
6102 30 90

61101010
611010 31
611010 35
611010 38
61101091
61101095
61101098
61102091
61102099
6110 3091
6110 3099

Jerseys, pullovers, slipovers, waistcoats, twinsets, cardigans,
bed-jackets and jumpers (other than jackets and blazers), anoraks,
windcheaters, waister jackets and the like, knitted or crocheted

4,53

221

6203 41 10
6203 41 90
6203 42 31
6203 42 33
6203 42 35
6203 42 90
62034319
620343 90
620349 19
6203 49 50

6204 61 10
6204 62 31
6204 62 33
6204 62 39
6204 63 18
6204 69 18

62113242
62113342
62114242
62114342

Men’s or boys’ woven breeches, shorts other than swimwear and
trousers (including slacks); women’s or girls’ woven trousers and
slacks, of wool, of cotton or of man-made fibres; lower parts of
tracksuits with lining, other than category 16 or 29, of cotton or of
man-made fibres ‘

1,76

568

6106 10 00
6106 20 00
6106 90 10

6206 20 00
6206 30 00
6206 40 00

Women’s or girls” blouses, shirts and shirt-blouses, whether or not
knitted or crocheted, of wool, cotton or man-made fibres

5,55

180

620510 00
6205 20 00
6205 30 00

Men’s or boys’ shirts, other than knitted or crocheted, of wool, cotton
or man-made fibres

4,60

217
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GROUPII A

(1) (2) ) 4 (5

9 5802 11 00 Terry towelling and similar woven terry fabrics of cotton; toilet linen
5802 19 00 and kitchen linen, other than knitted or crocheted, of terry towelling
and woven terry fabrics, of cotton ’

ex 6302 60 00

20 63022100 Bed linen, other than knitted or crocheted
6302 22 90
6302 29 90
6302 31 10
6302 31 90
6302 32 90
6302 39 90

22 5508 10 11 Yarn of staple or waste synthetic fibres, not put up for retail sale
55081019

5509 11 00
550912 00
55092110
55092190
55092210
55092290
55093110
5509 31 90
55093210
55093290
55094110
5509 41 90
55094210
5509 42 90
5509 51 00
5509 5210
5509 52 90
5509 53 00
5509 59 00
5509 61 10
.5509 61 90
5509 62 00
5509 69 00
5509 91 10
5509 91 90
550992 00
5509 99 00

22 (a) 55081019 (a) Of which acrylic

5509 3110
5509 3190
55093210
5509 32 90
5509 6110
55096190
5509 62 00
5509 69 00

23 55082010 Yarn of staple or waste artificial fibres, not put up for retail sale

551011 00
55101200
55102000
55103000
551090 00
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(1

2)

(3)

4)

3)

32

32 (a)

58011000
58012100
580122 00
58012300
580124 00
58012500
5801 26 00
58013100
58013200
5801 3300
5801 34 00
58013500
5801 36 00

5802 20 00
5802 30 00

58012200

Woven pile fabrics and chenille fabrics (other than terry towelling or
terry fabrics of cotton and narrow-woven fabrics) and tufted textile
surfaces, of wool, of cotton or of man-made textile fibres

{a) Of which:

cotton corduroy

39

6302 5110
6302 51 90
6302 53 90
ex 6302 59 00
63029110
6302 91 90
630293 90
ex 6302 99 00

Table linen, toilet and kitchen linen, other than knitted or crocheted,
other than of terry towelling or similar terry fabrics of cotton
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GROUP II B

(1)

2

(3)

(5)

12

61151200
61151910
61151990
61152011
61152090
611591 00
611592 00
61159310
611593 30
61159399
611599 00

Pantyhose and tights, stockings, understockings, socks, ankle-socks,
sockettes and the like, knitted or crocheted, other than for babies,
including stockings for varicose veins, other than products of category
70

24,3

pairs

41

13

6107 11 00
6107 12 00
6107 19 00

6108 21 00
6108 22 00
6108 29 00

Men’s or boys’ underpants and briefs, women’s or girls’ knickers and
briefs, knitted or crocheted, of wool, cotton or man-made fibres

17

59

14

6201 11 00
ex 6201 12 10
ex 6201 12 90
ex 6201 1310
ex 6201 13 90

621020 00

Men’s or boys’ woven overcoats, raincoats and other coats, cloaks and
capes, of wool, of cotton or of man-made textile fibres (other than
parkas) (of category 21)

0,72

1389

15

6202 11 00
ex 6202 12 10
ex 6202 12 90
ex 6202 13 10
ex 6202 13 90

6204 31 00
6204 32 90
6204 33 90
6204 39 19

6210 30 00

Women’s or girls’ woven overcoats, raincoats and other coats, cloaks
and capes; jackets and blazers, of wool, of cotton or of man-made
textile fibres (other than parkas) (of category 21)

0,84

1190

16

6203 11 00
6203 12 00
6203 19 10
6203 19 30
6203 21 00
6203 22 80
6203 23 80
62032918

6211 32 31
621133 31

Men’s or boys’ suits and ensembles, other than knitted or crocheted, of
wool, of cotton or of man-made fibres, excluding ski suits; men’s or
boys’ track suits with lining, with an outer shell of a sinigle identical
fabric, of cotton or of man-made fibres

0,80

1250

17

6203 31 00
6203 32 90
6203 33 90
6203 39 19

Men’s or boys’ jackets and blazers, other than knitted or crocheted, of
wool, of cotton or of man-made fibres

1,43

700

18

6207 11 00
6207 19 00
6207 21 00
6207 22 00
6207 29 00
6207 91 10
6207 91 90

Men’s or boys’ singlets and other vests, underpants, briefs, nightshirts,
pyjamas, bathrobes, dressing gowns and similar articles, other than
knitted or crocheted
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(1

@

3)

(5)

18
(cont’d)

620792 00
6207 99 00

6208 11 00
620819 10
6208 19 90
6208 21 00
6208 22 00
6208 29 00
6208 91 11
6208 91 19
6208 91 90
620892 10
6208 92 90
6208 99 00

Women’s or girls’ singlets and other vests, slips, petticoats, briefs,
panties, nightdresses, pyjamas, négligés, bathrobes, dressing gowns
and similar articles, other than knitted or crocheted

19

62132000
6213 90 00

Handkerchiefs, other than knitted or crocheted

59

17

21

ex 620112 10
ex 6201 12 90
ex 620113 10
ex 6201 13 90
6201 91 00
6201 92 00
6201 9300

ex 6202 12 10
ex 6202 12 90
ex 620213 10
ex 6202 13 90
6202 91 00
6202 92 00
620293 00

6211 32 41
6211 33 41
621142 41
621143 41

Parkas; anoraks, windcheaters, waister jackets and the like, other than
knitted or crocheted, of wool, of cotton or man-made fibres; upper
parts of track suits with lining, other than category 16 or 29, of
cotton or of man-made fibres

2,3

435

24

6107 21 00
6107 22 00
6107 29 00
6107 91 10
6107 91 90
6107 92 00

ex 6107 99 00

6108 31 10
6108 31 90

6108 3211 -

6108 3219
6108 32 90
6108 39 00
610891 10
6108 91 90
6108 92 00
6108 99 10

Men’s or boys’ nightshirts, pyjamas, bathrobes, dressing gowns and
similar articles, knitted or crocheted

Women’s or girls’ nightdresses, pyjamas, négligés, bathrobes, dressing
gowns and similar articles, knitted or crocheted

3,9

257

26

6104 41 00
6104 42 00
6104 43 00
6104 44 00

6204 41 00
6204 42 00
6204 43 00
6204 44 00

Women’s or girls’ dresses, of wool, of cotton or of man-made
fibres

3,1

323
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(1)

(2)

(3)

(%

27

6104 51 00
6104 52 00
6104 53 00
6104 59 00

6204 51 00
6204 52 00
6204 53 00
6204 59 10

Women’s or girls’ skirts, including divided skirts

2,6

385

28

6103 41 10
6103 41 90
6103 42 10
6103 42 90
6103 43 10
6103 43 90
61034910
6103 49 91

6104 61 10

6104 61 90.

6104 62 10
6104 62 90
6104 63 10
6104 63 90
6104 69 10
6104 69 91

Trousers, bib and brace overalls, breeches and shorts (other than
swimwear), knitted or crocheted, of wool, of cotton or of man-made

fibres

1,61

620

29

6204 11 00
6204 12 00
62041300
6204 19 10
6204 21 00
6204 22 80
6204 23 80
620429 18

621142 31
621143 31

Women’s or girls’ suits and ensembles, other than knitted or
crocheted, of wool, of cotton or of man-made fibres, excluding ski
suits; women’s or girls’ track suits with lining, with an outer shell of an
identical fabric, of cotton or of man-made fibres

1,37

730

31

62121000

Brassiéres, woven, knitted or crocheted

18,2

55

68

61111090
61112090
6111 3090
ex 6111 90 00

ex 6209 10 00
ex 6209 20 00
ex 6209 30 00
ex 6209 90 00

Babies’ garments and clothing accessories, excluding babies’ gloves,
mittens and mitts of categories 10 and 87, and babies’ stockings, socks
and sockettes, other than knitted or crocheted, of category 88

73

6112 11 00
61121200
6112 19 00

Tracksuits of knitted or crocheted fabric, of wool, of cotton or of
man-made textile fibres

1,67

600

76

62032210
62032310
620329 11
6203 3210
6203 3310
6203 3911
62034211
6203 42 51
62034311
6203 43 31
620349 11
6203 49 31

Men’s or boys’ industrial or occupational clothing, other than knitted
or crocheted; Women’s or girls’ aprons, smock-overalls and other
industrial or occupational clothing, other than knitted or
crocheted
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(1

(2)

(3)

4)

&)

76
(cont’d)

620422 10
620423 10
620429 11
6204 32 10
6204 33 10
6204 39 11
6204 62 11
6204 62 51
620463 11
6204 63 31
6204 69 11
6204 69 31

62113210
62113310
62114210
62114310

77

ex 6211 20 00

Ski suits, other than knitted or crocheted

78

6203 41 30
6203 42 59
6203 43 39
6203 49 39

6204 61 80
6204 61 90
6204 62 59
6204 62 90
6204 63 39
6204 63 90
6204 69 39
6204 69 50

621040 00
6210 50 00

6211 3100
621132 90
621133 90
62114100
621142 90
62114390

Garments, other than knitted or crocheted, excluding garments of
categories 6, 7, 8, 14, 15, 16, 17, 18, 21, 26, 27, 29, 68, 72, 76 and
77 .

83

61011010
61012010
6101 30 10

6102 10 10
61022010
6102 30 10

6103 31 00
6103 32 00
6103 33 00
ex 6103 39 00

6104 31 00
6104 32 00
6104 33 00
ex 6104 39 00

ex 6112 20 00
61130090

61141000
6114 20 00
6114 30 00

Overcoats, jackets, blazers and other garments, including ski suits,
knitted or crocheted, excluding garments of categories 4, 5, 7, 13, 24,
26,27, 28, 68, 69, 72, 73, 74 and 75
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GROUP 1II A

1) () (3) 4 5

33 5407 20 11 Woven fabrics of synthetic filament yarn obtained from strip or the
like of polyethylene or polypropylene, less than 3 m wide

6305 32 81
6305 32 89
6305 3391
63053399

Sacks and bags, of a kind used for the packing of goods, not knitted or
crocheted, obtained from strip or the like

34 5407 20 19 Woven fabrics of synthetic filament yarn, obtained from strip or the
like of polyethylene or polypropylene, 3 m or more wide

35 5407 10 00 Woven fabrics of synthetic fibres (continuous), other than those for
54072090 tyres of category 114
5407 30 00
5407 41 00
5407 42 00
5407 43 00
5407 44 00
5407 51 00
5407 52 00
5407 5300
5407 54 00
5407 61 10
5407 61 30
5407 61 50
5407 61 90
5407 69 10
5407 69 90
5407 71 00
5407 72 00
5407 73 00
5407 74 00
5407 81 00
5407 82 00
5407 83 00
5407 84 00
5407 91 00
5407 92 00

540793 00

" 5407 94 00

ex 5811 00 00

ex 5905 00 70

35 (a) 5407 42 00 {a) Of which:
5407 43 00
5407 44 00
5407 52 00
5407 53 00
5407 54 00
5407 61 30
5407 61 50
5407 61 90
5407 69 90
5407 72 00
5407 73 00
5407 74 00
5407 82 00

other than unbleached or bleached
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2)

3

“4)

(5)

35 (a)
(cont’d)

5407 83 00
5407 84 00
5407 92 00
5407 93 00
5407 94 00

ex 5811 00 00

ex 5905 00 70

36

36 (a)

5408 10 00
5408 21 00
5408 22 10
5408 22 90
54082310
5408 23 90
5408 24 00
5408 31 00
5408 32 00
5408 33 00
5408 34 00

ex 5811 00 00

ex 5905 0070

5408 10 00
5408 22 10
5408 22 90
5408 23 10
5408 23 90
5408 24 00
5408 32 00
5408 33 00
5408 34 00

ex 5811 00 00

ex 5905 00 70

Woven fabrics of continuous artificial fibres, other than those for tyres
of category 114 :

(a) Of which:

other than unbleached or bleached

37

5516 11 00
5516 12 00
5516 1300
551614 00
55162100
55162200
55162310
551623 90
551624 00
5516 31 00
5516 3200
5516 3300
5516 34 00
55164100
5516 4200
5516 43 00
5516 44 00
5516 91 00
55169200
5516 93 00
5516 94 00

580390 50

ex 5905 00 70

Woven fabrics of artificial staple fibres
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(1}

@)

3)

37 (a)

5516 12 00
55161300
55161400
551622 00
55162310
55162390
551624 00
5516 3200
5516 3300
5516 34 00
5516 42 00
551643 00
5516 44 00
5516 9200
5516 9300
5516 94 00

5803 90 50

ex 5905 00 70

(a) Of which:

other than unbleached or bleached

38A

600243 11
6002 93 10

Knitted or crocheted synthetic curtain fabric including net curtain
fabric

38B

ex 6303 91 00
ex 6303 92 90
ex 6303 99 20

Net curtains, other than knitted or crocheted

40

ex 6303 91 00
ex 6303 92 90
ex 6303 99 90

63041910
ex 6304 19 90
6304 92 00
ex 6304 93 00
ex 6304 99 00

Woven curtains (including drapes, interior blinds, curtain and bed
valances and other furnishing articles), other than knitted or
crocheted, of wool, of cotton or of man-made fibres

41

54011011
54011019

54021010
5402 10 90
54022000
54023110
5402 31 30
5402 3190
5402 32 00
5402 33 10
5402 33 90
5402 39 10
5402 39 90
5402 49 10
54024991
5402 49 99
5402 5110
5402 51 30
5402 5190
5402 5210
5402 52 90
5402 59 10

Yarn of synthetic filament (continuous), not put up for retail sale,
other than non-textured single yarn untwisted or with a twist of not
more than 50 turns per metre
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(1)

2)

(3)

41
(cont’d)

540259 90
5402 61 10
5402 61 30
5402 61 90
5402 62 10
5402 62 90
540269 10
5402 69 90

ex 5604 20 00
ex 5604 90 00

42

54012010

5403 10 00
54032010
54032090
ex 5403 32 00
5403 33 90
5403 3900
5403 41 00
540342 00
5403 49 00

ex 5604 20 00

Yarn of continuous man-made fibres, not put up for retail sale:

Yarn of artificial fibres; yarn of artificial filaments, not put up for
retail sale, other than single yarn of viscose rayon untwisted or with
a twist of not more than 250, turns per metre and single
non-textured yarn of cellulose acetate

43

52042000

52071000
5207 90 00

5401 10 90
54012090

5406 10 00
5406 20 00

55082090

55113000

Yarn of man-made filament, yarn of staple artificial fibres, cotton
yarn, put up for retail sale

46

51051000
51052100
510529 00
51053010
5105 3090

Carded or combed sheep’s or lambs’ wool or other fine animal
hair

47

5106 10 10
5106 10 90
51062011
51062019
5106 2091
5106 20 99

51081010
5108 1090

Yarn of carded sheep’s or lambs’ wool (woollen yarn) or of carded fine
animal hair, not put up for retail sale

48

51071010
5107 1090
51072010
5107 20 30

Yarn of combed sheep’s or lambs’ wool (worsted yarn) or of combed
fine animal hair, not put up for retail sale
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(3)

48
(cont’d)

5107 20 51
5107 20 59
51072091
5107 2099

51082010
5108 20 90

49

51091010
51091090
5109 90 10
5109 90 90

Yarn of sheep’s or lambs’ wool or of fine animal hair, put up for retail
sale

50

51111111
51111119
51111191
511111 99
51111911
51111919
511119 31
511119 39
511119 91
511119 99
511120 00
51113010
5111 30 30
5111 30 90
5111 90 10
511190 91
511190 93
5111 90 99

51121110
51121190

51121911 -

51121919
51121991
511219 99
51122000
51123010
5112 30 30
51123090
51129010
51129091
51129093
51129099

Woven fabrics of sheep’s or lambs’ wool or of fine animal hair

51

5203 00 00

Cotton, carded or combed

53

5803 10 00

Cotton gauze

54

5507 00 00

Staple artificial fibres, including waste, carded, combed or otherwise
processed for spinning

55

5506 10 00
5506 20 00
5506 30 00
5506 90 10
5506 9091
5506 90 99

Synthetic staple fibres, including waste, carded or combed or otherwise
processed for spinning
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56

55081090

55111000
55112000

Yarn of staple synthetic fibres (including waste), put up for retail
sale

58

57011010
57011091
57011093
57011099
570190 10
570190 90

Carpets, carpetines and rugs, knotted (made up or not)

59

5702 10 00
57023110
5702 31 30
5702 3190
5702 32 10
5702 3290
5702 39 10
57024110
5702 41 90
570242 10
5702 42 90
570249 10
5702 51 00
5702 52 00
ex 5702 59 00
57029100
5702 92 00
ex 5702 99 00

5703 1010
5703 1090
57032011
57032019
57032091
57032099
57033011
57033019
5703 30 51
5703 30 59
5703 3091
5703 3099
5703 90 10
5703 90 90

5704 10 00
5704 90 00

5705 00 10
5705 00 31
5705 00 39
ex 5705 00 90

~ Carpets and other textile floor coverings, other than the carpets of

category 58

60

5805 00 00

Tapestries, hand-made, of the type Gobelins, Flanders, Aubusson,
Beauvais and the like, and needleworked tapestries (for example, petit
point and cross stitch) made in panels and the like by hand

61

ex 5806 10 00
5806 20 00
5806 31 10
5806 31 90
5806 3210
5806 32 90
5806 39 00
5806 40 00

Narrow-woven fabrics, and narrow fabrics (bolduc) consisting of
warp without weft assembled by means of an adhesive, other than
labels and similar articles of category 62

Elastic fabrics and trimmings (not knitted or crocheted), made from
textile materials assembled from rubber thread
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(3)

“4)

(3)

62

5606 00 91
5606 00 99

5804 1011
5804 1019
58041090
58042110
5804 2190
5804 29 10
5804 29 90
5804 30 00

58071010
5807 10 90

5808 10 00
5808 90 00

58101010
58101090
581091 10
58109190
58109210
58109290
581099 10
58109990

Chenille yarn (including flock chenille yarn), gimped yarn (other than
metallized yarn and gimped horsehair yarn):

Tulle and other net fabrics but not including woven, knitted or
crocheted fabrics, hand or mechanically-made lace, in the piece, in
strips or in motifs

Labels, badges and the like of textile materials, not embroidered, in the
piece, in strips or cut to shape or size, woven

Braids and ornamental trimmings in the piece; tassels, pompons and
the like

Embroidery, in the piece, in strips or in motifs

63

5906 91 00

ex 6002 10 10
6002 10 90
ex 6002 30 10
6002 30 90

ex 6001 10 00

6002 20 31
6002 43 19

Knitted or crocheted fabric of synthetic fibres containing by weight
5 % or more of elastomeric yarn and knitted or crocheted fabric
containing by weight 5 % or more of rubber thread

Raschel lace and long-pile fabric of synthetic fibres

65

5606 00 10

ex 6001 10 00
6001 21 00
6001 22 00
600129 10
60019110
6001 91 30
6001 91 50
6001 91 90
6001 92 10
6001 92 30
6001 92 50
6001 92 90
6001 99 10

ex 6002 10 10
6002 20 10
6002 20 39
6002 20 50
6002 20 70

ex 6002 30 10
6002 41 00
6002 42 10
6002 42 30
6002 42 50
6002 42 90

Knitted or crocheted fabric other than those of categories 38 Aand 63,
of wool, of cotton or of man-made fibres
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65
(cont’d)

6002 43 31
6002 43 33
6002 43 35
6002 43 39
6002 43 50
6002 43 91
6002 43 93
6002 43 95
6002 43 99
6002 91 00
600292 10
6002 92 30
6002 92 50
6002 92 90
6002 93 31
6002 93 33
6002 93 35
6002 93 39
6002 93 91
6002 93 99

66

630110 00
630120 91
63012099
6301 30 90
ex 6301 40 90
ex 6301 90 90

Travelling rugs and blankets, other than knitted or crocheted, of wool,
of cotton or of man-made fibres
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GROUP III B

1)

)

3)

4)

10

61111010
61112010
61113010
ex 6111 90 00

61161020
6116 10 80
6116 91 00
6116 92 00
6116 93 00
6116 99 00

Gloves, mittens and mitts, knitted or crocheted

17
pairs

59

67

67 (a)

5807 90 90
6113 00 10

61171000
611720 00
6117 80 10
6117 80 90
6117 90 00

63012010
6301 30 10
63014010
63019010

6302 10 10
6302 10 90
6302 40 00
ex 6302 60 00

6303 11 00
630312 00
6303 19 00

6304 11 00
6304 91 00

ex 6305 20 00

ex 6305 32 90
ex 6305 39 00
ex 6305 90 00
63053211
63053310

630710 10
6307 90 10

630531 11
6305 3310

Knitted or crocheted clothing accessories other than for babies;
household linen of all kinds, knitted or crocheted; curtains (including
drapes) and interior blinds, curtain or bed valances and other
furnishing articles knitted or crocheted; knitted or crocheted blankets
and travelling-rugs, other knitted or crocheted articles including parts

of garments or of clothing accessories

(a) Of which:

sacks and bags of a kind used for the packing of goods, made from

polyethylene or polypropylene strip

69

6108 11 10
6108 11 90
61081910
6108 19 90

Women’s or girls’ slips and petticoats, knitted or crocheted

7.8

128

70

61151100
61152019
61159391

Pantyhose and tights of synthetic fibres, measuring per single yarn less

than 67 decitex (6,7 tex)

Women’s full-length hosiery of synthetic fibres

30,4
pairs

33




30. 12. 95

Official Journal of the European Communities

No L 326/51

(1)

2

(3)

(5

72

6112 3110
6112 3190
61123910
6112 39 90
61124110
61124190
61124910
611249 90

62111100
62111200

Swimwear, of wool, of cotton or of man-made fibres

9,7

103

74

610411 00
6104 12 00
6104 13 00
ex 6104 19 00
6104 21 00
6104 22 00
6104 23 00
ex 6104 29 00

Women’s or girls’ knitted or crocheted suits and ensembles, of wool,
of cotton or of man-made fibres, excluding ski suits

1,54

650

75

6103 11 00
6103 12 00
6103 19 00
610321 00
6103 22 00
610323 00
610329 00

Men’s or boys’ knitted or crocheted suits and ensembles, of wool, of
cotton or of man-made fibres, excluding ski suits

0,80

1250

84

62142000
6214 30 00
6214 40 00
621490 10

Shawls, scarves, mufflers, mantillas, veils and the like other than
knitted or crocheted, of wool, of cotton or of man-made fibres

85

62152000
62159000

Ties, bow ties and cravats not knitted or crocheted, of wool, of cotton
or of man-made fibres

17,9

56

86

621220 00
6212 30 00
6212 90 00

Corsets, corset-belts, suspender belts, braces, suspenders, garters and
the like, and parts thereof, whether or not knitted or crocheted

8,8

114

87

ex 6209 10 00
ex 6209 20 00
ex 6209 30 00
ex 6209 90 00

6216 00 00

Gloves, mittens and mitts, not knitted or crocheted

88

ex 6209 10 00
ex 6209 20 00
ex 6209 30 00

ex 6209 90 00

62171000
6217 90 00

Stockings, socks and sockettes, not knitted or crocheted; other clothing
accessories, parts of garments or of clothing accessories, other than for
babies, other than knitted or crocheted i
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90

5607 41 00
560749 11
5607 49 19
5607 49 90
5607 50 11
5607 50 19
5607 50 30
5607 50 20

Twine, cordage, ropes and cables of synthetic fibres, plaited or not

91

6306 21 00
6306 22 00
6306 29 00

Tents

93

ex 6305 20 00
ex 6305 32 90
ex 6305 39 00

Sacks and bags, of a kind used for the packing of goods of woven
fabrics, other than made from polycthylene or polypropylene strip

94

56011010
56011090
56012110
56012190
56012210
56012291
56012299
560129 00
5601 30 00

Wadding of textile materials and articles thereof; textile fibres, not
exceeding 5§ mm in length (flock), textile dust and mill neps

95

56021019
5602 10 31
5602 10 39
560210 90
560221 00
5602 29 90
5602 90 00

ex 580790 10
ex 5905 00 70
621010 10

6307 90 91

Felt and articles thereof, whether or not impregnated or coated, other
than floor coverings

96

56031110
5603 11 90
5603 12 10
5603 12 90
560313 10
5603 13 90
5603 14 10
5603 14 90
5603 91 10
' 5603 91 90
5603 92 10
5603 92 90
5603 93 10
56039390
5603 94 10
5603.94 90

ex 5807 90 10

ex 5905 00 70

Non-woven fabrics and articles of such fabrics, whether or not
impregnated, coated, covered or laminated
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96
(cont’d)

62101091
62101099

ex 6301 40 90
ex 6301 90 90

63022210
6302 3210
6302 53 10
630293 10

63039210
6303 99 10

ex 6304 19 90
ex 6304 93 00
ex 6304 99 00

ex 6305 3290
ex 6305 39 00

6307 10 30
ex 6307 90 99

97

5608 11 11
5608 11 19
56081191
5608 11 99
5608 19 11
5608 19 19
5608 19 31
5608 19 39
5608 19 91
5608 19 99
5608 90 00

Nets and netting made of twine, cordage or rope and made up fishing
nets of yarn, twine, cordage or rope

98

5609 00 00

5905 00 10

Other articles made from yarn, twine, cordage, rope or cables, other
than textile fabrics, articles made from such fabrics and articles of
category 97

99

590110 00
5901 90 00

5904 10 00
5904 91 10
5904 91 90
5904 92 00

5906 10 10
5906 10 90
5906 99 10
5906 99 90

590700 10
5907 00 90

-,

Textile fabrics coated with gum or amylaceous substances, of a kind
used for the outer covers of books and the like; tracing cloth; prepared
painting canvas; buckram and similar stiffened textile fabrics of a kind
used for hat foundations

Linoleum, whether or not cut to shape; floor coverings consisting of a
coating or covering applied on a textile backing, whether or not cut to
shape;

t

Rubberized textile fabrics, not knitted or crocheted, excluding those
for tyres

Textile fabrics otherwise impregnated or coated; painted canvas being
theatrical scenery, studio back-cloths or the like, other than of
category 100
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1

{2)

(3)

5)

100

59031010
59031090
59032010
5903 20 90
59039010
5903 90 91
5903 90 99

Textile fabrics impregnated, coated, covered or laminated with
preparations of cellulose derivatives or of other artificial plastic
materials

101

ex 5607 90 00

Twine, cordage, ropes and cables, plaited or not, other than of
synthetic fibres

109

6306 11 00
6306 12 00
6306 19 00
6306 31 00
6306 39 00

Tarpaulins, sails, awnings, and sunblinds

110

6306 41 00
6306 49 00

Woven pneumatic mattresses

111

6306 91 00
6306 99 00

Camping goods, woven, other than pneumatic mattresses and tents

112

6307 20 00
ex 6307 90 99

Other made up textile articles, woven, excluding those of categories
113 and 114

113

6307 10 90

Floor cloths, dish cloths and dusters, other than knitted or
crocheted

114

59021010
5902 10 90
59022010
5902 20 90
5902 950 10
5902 90 90

5908 00 00

5909 00 10
5909 00 90

591000 00

59111000

ex 5911 20 00°

59113111
59113119
5911 31 90
59113210
591132 90
59114000
59119010
5911 90 90

Woven fabrics and articles for technical uses
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115

53061011
5306 10 19
5306 10 31
5306 10 39
5306 10 50
5306 10 90
53062011
53062019
5306 20 90

53089011
53089013
530890 19

Flax or ramie yarn

117

530911 11
53091119
530911 90
53091910
530919 90
53092110
53092190
53092910
530929 90

531100 10

58039090

5905 00 31
5905 00 39

Woven fabrics of flax or of ramie

118

63022910
6302 39 10
6302 39 30
6302 52 00
ex 6302 59 00
6302 92 00
ex 6302 99 00

Table linen, toilet linen and kitchen of flax or ramie, other than knitted
or crocheted

120

ex 6303 99 90

6304 19 30
ex 6304 99 00

Curtains (including drapes), interior blinds, curtain and bed valances
and other furnishing articles, not knitted or crocheted, of flax or
ramie

121

ex 5607 90 00

Twine, cordage, ropes and cables, plaited or not, of flax or ramie

122

ex 6305 90 00

Sacks and bags, of a kind used for the packing of goods, used, of flax,
other than knitted or crocheted

123

58019010

621490 90

Woven-pile fabrics and chenille fabrics of flax or ramie, other than
narrow-woven fabrics

Shawls, scarves, mufflers, mantillas, veils and the like, of flax or ramie,
other than knitted or crocheted
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ANNEX II

TAIWAN: COMMUNITY QUANTITATIVE LIMITS

L L L
GROUPIA
2 tonnes 5857 5863 5869
2a tonnes 411 413 415
3 tonnes 8295 8336 8378
3a tonneé 742 750 757
GROUP IB
4" 1000 pieces 10 701 10 840 10981
5 1 000 pieces 20 876 21001 21127
6 (1) 1 000 pieces 5450 5518 5587
7 1 000 pieces 3353 3382 3411
8 1 000 pieces 8 879 8 968 9057
GROUPIIA
20 tonnes 262 268 27§
22 tonnes 8416 8 585 8756
23 tonnes 5030 5181 5336
GROUPIIB
12 1 000 pairs 36 046 36 767 37 503
13 1000 pieces 2790 2 846 2903
14 * 1000 pieces 3738 3868 4004
15 1 000 pieces 2425 2498 2573
16 1 000 pieces 429 437 446
17 1 000 pieces 850 867 884
18 tonnes 1834 1880 1927
21 (%) 1 000 pieces 5839 5926 6 015
24 1 000 pieces 4023 4123 4226
26 1 000 pieces 3141 3172 3204
27 1 000 pieces 1732 1767 1802
28 (M) 1 000 pieces 1954 2003 2053
68 tonnes 631 656 682
73 1 000 pieces 1630 1654 1679
77 tonnes 382 405 430
78 tonnes 4467 4601 4739
83 tonnes 998 1028 1059

(') See Appendix A.
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GROUP IITA

33 tonnes 1481 1555 1632
35 tonnes 6968 7246 7536
37 tonnes 16 971 17650 18 356
GROUPIIIB

10 1 000 pairs 22 861 23775 24726
67 tonnes 1474 1555 1640
74 1 000 pieces 273 288 304
91 tonnes 1258 1321 1387
97 tonnes 1148 1205 1265
97a (1) tonnes 523 549 576
110 tonnes 4482 4751 5036

{!) See Appendix A.
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Appendix A

Category

Remarks

For the purpose of setting off exports against the agreed quantitative limits a
conversion rate of five garments (other than babies’ garments) of a maximum
commercial size of 130 cm or three garments whose commercial size exceeds 130 cm
may be applied for up to 4% of the quantitative limits.

The export licence concerning these products must bear, in box 9, the words “The
conversion rate for garments of a commercial size of not more than 130 cm must be
applied’.

For the purpose of setting off exports against the agreed .quantitative limits a
conversion rate of five garments (other than babies’ garments) of a maximum
commercial size of 130 cm or three garments whose commercial size exceeds 130 c¢m
may be applied for up to 5% of the quantitative limits.

The export licence concerning these products must bear, in box 9, the words ‘The
conversion rate for garments of a commercial size of not more than 130 cm must be
applied’.

21

For the purpose of setting off exports against the agreed quantitative limits a
conversion rate of five garments (other than babies’ garments) of a maximum
commercial size of 130 cm or three garments whose commercial exceeds 130 cm may
be applied for up to 4% of the quantitative limits. )

The export licence concerning these products must bear, in box 9, the words ‘The
conversion rate for garments of a commercial size of not more than 130 cm must be
applied’.

28

In addition to the quantitative limits laid down in Annex V, specific quantities were
agreed for exports of bib and brace overalls, breeches and shorts falling within
CN codes 6103 41 90, 6103 42 90, 6103 43 90, 6103 49 91, 6104 61 90, 6104 62 90,
6104 63 90 and 6104 69 91 only:

1996: 179 tonnes

1997: 183 tonnes

1998: 187 tonnes

97a

Fine nets (CN codes 5608 11 19 and 5608 11 99)




(") Show net weight (kg) and also quantity in the unit prescribed for category where other than net weight — Indiquer le poids net en kilogrammes ainsi que la quantité dans I'unité prévue pour la catégorie si cette unité n’est pas le poids net.

(2) In the currency of the sale contract — Dans fa monnaie du contrat de vente.

ANNEX III

1 Exporter (name, full addreés. country)
Exportateur (nom, adresse compléte, pays)

ORIGINAL

2 No BD

3 Export year
Année d’exportation

4 Category number
Numéro de catégorie

5 Consignee (name, full address, country)
Destinataire (nom, adresse complgte, pays)

EXPORTY LICENCE
(Textile products)

LICENCE D'EXPORTATION

(Produits textiles)

6 Country of origin
Pays d'origine

7 Country- of destination
Pays de destination

8 Place and date of shipment - Means of transport
Lieu et date d'embarquement - Moyen de transport

9 Supplementary details
Données supplémentaires

NON-RESTRAINED TEXTILE CATEGORY
CATEGORIE TEXTILE NON LIMITEE

10 Marks and numbers - Number and kind of packages - DESCRIPTION OF GOODS

Margues et numéros - Nombre et nature des colis - DESIGNATION DES MARCHANDISES

11 Quantity (")
Quantité (")

12 FOB value ()
Valeur fob ()

13 CERTIFICATION BY THE COMPETENT AUTHORITY - VISA DE L'AUTORITE COMPETENTE

|, the undersigned, certify that the goods described above originated in the country shown in box No 6, in accordance with the provisions in force in the Agreement on trade

in textile products between the European Community and the Republic of Latvia.

Je soussigné certifie que les marchandises désignées ci-dessus sont originaires du pays figurant dans la case 6, conformément aux dispositions en vigueur dans I'Accord
sur le commerce des produits textiles entre la Communauté économique européenne et la Lettonie.

14 Competent authority (name, full address, country)
Autorité compétente (nom, adresse compléte, pays)

A-A

(Signature)

......

(Stamp - Cachet)







(") In the currency of the sale contract — Dans la monnaie du contrat de vente.

(?) Delete as appropriate — Biffer la (les) mention(s) inutile(s).

ANNEX IV

1 Exporter (name, full address, country)
Exportateur (nom. adresse compléte, pays)

ORIGINAL No

3 Consignee (name, full address, country)
* Destinataire (nom. adresse compléte, pays)

CERTIFICATE in regard to HANDLOOMS, TEXTILE HANDICRAFTS and TRA-
DITIONAL TEXTILE PRODUCTS, OF THE COTTAGE INDUSTRY, issued in
conformity with and under the conditions regulating trade in textile
products with the Furopean Economic Community

CERTIFICAT relatit aux TISSUS TISSES SUR METIERS A MAIN, aux PRO-
DUITS TEXTILES FAITS A LA MAIN, et aux PRODUITS T:iXTILES RELEVANT
DU FOLKLORE TRADITIONNEL, DE FABRICATION ARTISANALE, délivré en
conformité avec et sous les conditions régissant les échanges de produits
textiles avec la Communauté économique européenne

5 Country of destination
Pays de destination

4 Country of ongin
Pays d'ongine

6 Place and date of shipment — Means of transport
Lieu et date d’embarquement — Moyen de transport

7 Supplementary details
Données supplémentaires

8 Marks and numbers — Number and kind of packages — DESCRIPTION OF GOODS

Marques et numéras — Nombre et nature des colis — DESIGNATION DES MARCHANDISES

9 Quantity 10 FOB value()
Quantité Vaieur fob (')
4

11 CERTIFICATION BY THE COMPETENT AUTHORITY — VISA DE LUAUTORITE COMPETENTE
I, the undersigned, certify that the consignment described above includes only the following textile products of the cottage industry of the country shown 1n box No 4:

a) fabrics woven on looms operated solely by hand or foot (handiooms) (%)

b) garments or other textile articles obtained manually from the fabrics described under a) and sewn solely by hand without the aid of any machine (handicrafts) (%)
¢) traditional folklore handicraft textile products made by hand, as defined in the list agreed between the European Economic Community, and the country shown tn box No 4

Je soussigné certifie que I'envai décrit ci-dessus contient exclusivement fes produits textiles suivants reievant de la fabrication artisanale du pays figurant dans la case 4:

a) tissus tissés sur des métiers actionnés & la main ou au pied (handiooms) (?)

b) vétements ou autres articles textiles obtenus manuellement & partir de tissus décrits sous a) et cousus uniquement & la main sans I'aide d'une machine (handicrafts) (2)
c) produits textiles relevant du folklore traditionnel fabriqués 2 la main, comme définis dans la liste convenue entre la Communauté - économique européenne et le pays

indiqué dans la case 4.

12 Competent authority (name, full address, country)
Autorité compétente (nom, adresse compldte, pays)

A—A . e BN =l

(Signature) (Stamp — Cachet)
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(Acts whose publication is not obligatory)

COUNCIL

DECISION No 1/95 OF THE EC-CYPRUS ASSOCIATION COUNCIL
of 22 December 1995

derogating from the provisions concerning the definition of the concept of originating
products laid down in the Agreement establishing an association between the European
Economic Community and the Republic of Cyprus

{95/576/EC)

THE EC-CYPRUS ASSOCIATION COUNCIL,

Having regard to the Agreement establishing an
association between the European Economic Community
and the Republic of Cyprus ('), signed at Brussels on
19 December 1972, hereinafter referred to as ‘the
Agreement’,

Having regard to the Protocol concerning the definition
of the concept of originating products and methods of
administrative cooperation annexed to the Additional
Protocol to the said Agreement {?), and in particular
Article 25 thereof,

Whereas it was agreed, in the Joint Declaration by the
Contracting Parties concerning the rules of origin,
attached to the Final Act of the Protocol laying down the
conditions and procedures for the implementation of the
second stage of the Agreement establishing an association
between the European Economic Community and the
Republic of Cyprus and adapting certain provisions of
the Agreement (), which was signed at Luxembourg on
19 October 1987 and entered into force on 1 January
1988, that the Community and the EC-Cyprus
Association Council would, once the said Protocol had
entered into force, take a decision on additional Cypriot
_requests for derogations from the rules of origin
applicable to products under heading Nos 6102 and
6103 of the Common Customs Tariff, introduced as
from 1 January 1988 for headings Nos 6204, 6205 and
6206 of the Combined Nomenclature (CN);

Whereas a derogation from the relevant provisions
concerning the definition of the concept of originating

(1) O] No L 133, 21. 5. 1973, p. 2.
(3) OJ No L 339, 28. 12. 1977, p. 2.
(*) OJ No L 393, 31. 12. 1987, p. 2.

products for the goods in question was granted to Cyprus
for a period of two years by Decision No 1/89 of 28 July
1989 (*) of the EC-Cyprus Association Council; whereas
the said derogation was prolonged for two further
periods of two vyears by Decision No 1/91 of
19 December 1991 (°) and Decision No 1/94 of
14 February 1994 (°) of the EC-Cyprus Association
Council;

Whereas the reasons for Decision No 1/89 remain valid;
whereas it is consequently desirable to prolong the said
derogation for a further period of two years,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1

By way of derogation from Article 3 (1) of the Protocol
concerning the definition of the concept of originating
products and methods of administrative cooperation,
products listed in Annex I to this Decision and
manufactured in Cyprus shall, within the limits of the
quantities indicated and under the conditions set out
below, be considered as originating products for the
purposes of the Agreement.

Article 2

1. For the purposes of Article 1, products listed in
Annex [ shall be considered as originating in Cyprus
provided that, as a result of working or processing

() O] No L 230, 8. 8. 1989, p. 3.
() O] No L 372, 31. 12. 1991, p. 37.
(¥) O] No L 53, 24. 2. 1994, p. 19.
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carried out in Cyprus, the products obtained are
classified under a tariff heading other than that covering
each of the materials worked or processed.

2. Notwithstanding paragraph 1, the manufacture of
garments from parts of garments falling within CN code
6217 90 00 shall not be considered as sufficient working
or processing, unless the parts have been obtained in the
Community from fabric cut to size and are covered by a

supplier’s declaration made out on an invoice or other

accompanying document, of which a specimen is given in
Annex IIL

Article 3

Materials not originating in Cyprus or in the Community
and used for the manufacture of the products referred to
in Article 1 shall not be eligible for any form of
drawback, exemption from customs duties or charges
having equivalent effect to customs duties, with the
exception of any amounts exceeding the corresponding
duties of the Common Customs Tariff.

Article 4

Movement certificates EUR 1 issued pursuant to this
Decision shall be endorsed:

‘DEROGATION —.DECISION No 1/95
DEDUCTION COMMUNITY QUOTA’

in the box marked ‘remarks’; in one of the languages in
which the Agreement is drawn up.
Article §

The competent authorities of Cyprus shall send the
Commission monthly statements of Cypriot imports and
exports of fabrics listed in Annex IL

Article 6

This Decision shall enter into force the day on which it is
adopted.

This Decision shall apply for a period of two years, as
from 28 July 1995.

Done at Brussels, 22 December 1995.
For the Association Council

The President
L. ATIENZA SERNA
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ANNEX I

LIST REFERRED TO IN ARTICLE 1

(products benefiting from the derogation)

CN code

Description

Annual quantities

(1 000 pieces)
6204 43 00 Dresses of synthetic fibres 90
6204 53 00 Skirts and divided skirts of synthetic or artificial fibres 47
6204 59 10
6205 30 00 Men’s or boy’s shirts, of man-made fibres 105
6206 40 00 Women’s or girls’ blouses and shirt-blouses, of man-made fibres 390
ANNEX 11
LIST REFERRED TO IN ARTICLE 5
{products subject to statistical notification)
CN code Description
5407 Woven fabrics of synthetic or artificial filament yarn
5408

5512 to 5516

Woven fabrics of synthetic or artificial staple fibres
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ANNEX I1I

DECLARATION FOR PRODUCTS NOT HAVING
PREFERENTIAL ORIGIN STATUS -

I, the undersigned, declare that the goods listed on this invoice ™

were produced in )
and incorporate the following components or materials which do not have Community origin for
preferential trade:

)

I undertake to make available to the customs authorities any additional evidence they may require.

) )

" Note:

The text inside the box suitably completed in conformity with the footnotes below, constitutes a supplier’s
declaration. The footnotes do not have to be reproduced.

(') — If only some of the goods listed in the invoice are concerned, they should be clearly indicated or marked and this
mark entered on the declaration as follows: ‘Listed on this invoice and marked .................. , were produced
— If a document other than the invoice or an Annex to the invoice is used, the name of the document concerned shall
be mentioned instead of the word ‘invoice’.
(3) The Community or Member State.
(%) Description is to be given in all cases. The description must be adequate and should be sufficiently detailed to allow the
tariff classification of the goods concerned to be determined.
(*) Customs values to be given only if required.
(*) Country of origin to be given only if required. The origin to be given must be a preferential origin, all other origins to
be given as ‘third’ country.
(¢} ‘And have undergone the following processing in (the Community) (Member State) .................. > to be added with
! a description of the processing carried out if this information is required.
{7) Place and date.
(®) Name and function in company.
(%) Signature.
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COUNCIL DECISION
of 22 December 1995

concerning the objectives and detailed rules for restructuring the fisheries sector in

Finland and Sweden over the period 1 January 1995 to 31 December 1996 with a view to
achieving a lasting balance between resources and their exploitation

(95/577/EC)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community, and in particular Article 43 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission (1),

Having regard to the opinion of the European
Parliament (2},

Whereas Council Regulation (EEC) No 3760/92 of
20 December 1992 establishing a Community system for
fisheries and aquaculture (*), and in particular Article 11
thereof, lays down provisions aiming to ensure that the
Community fisheries sector is restructured so as to take
account of the available and accessible resources, taking
into account the characteristics of each fishery as well as
the possible economic and social consequences; whereas
it is therefore appropriate that the aims and procedures
to restructure the Community fishing fleet should be set
for each fishery or group of fisheries;

Whereas, on the basis of a disquieting official report on
the state of the resources accessible to Community
vessels, the Council agreed that it was necessary to ensure
a limitation of the fishing effort of the various segments
of the Community fleets by a concerted programme of
action, fairly balanced between the various Member
States but also differentiated according to fishery;

Whereas on the basis of this official report the Council-

adopted Decision 94/15/EC relating to the objectives and
detailed rules for restructuring the Community fisheries
sector over the period 1 January 1994 to 31 December
1996 with a view to achieving a lasting balance between
the resources and their exploitation (*); whereas this
Decision lays down, for each type of fishery, five-year
objectives for the reduction of fishing effort over the
period 1992-96 of 20%, 15% and 0% for demersal,
benthic and pelagic fisheries respectively, and lays down
the detailed rules for the implementation of these

(") OJ No C 171, 7. 7. 1995, p. 6.

(3) OJ No C 323, 4. 12. 1995.

() O] No L 389, 31. 12. 1992, p. 1, as amended by the 1994
Act of Accession.

(*) OJ No L 10, 14. 1. 1994, p. 20.

objectives within the framework of the multiannual
guidance programmes for 1993-96;

Whereas medium- and long-term biological analyses of
the state of resources in the Baltic Sea show that there is
no need to adopt a different approach to this maritime
region than that adopted by the Council for the main
types of fisheries, and that those guidelines should
therefore be applied to the Finnish and Swedish fleets
from the date of accession of those countries to the
European Union;

Whereas, however, such application must take account of
the fact that only two years remain between the date of
accession and the expiry date of the programmes;

Whereas the objectives adopted in this Decision do not
prejudge any provisions which may be implemented
under technical measures aiming to reduce fishing
mortality due to fleets using passive gears,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

1. By 31 December 1996 at the latest, the fishing
effort of the fleets of Sweden and Finland, must have
decreased by at least:

— 8% for trawlers bottom-trawling for demersal
stocks,

— 6% for dredgers and beam trawlers targeting benthic
stocks,

— 0%, i.e. no growth, for the other fleet segments,

as compared with the estimated situation of the fleet on
1 January 1995.

2. At least 55% of the effort reductions referred to in
paragraph 1 must be purely by capacity reductions.

Article 2

The implementation of the objectives and procedures
referred to in Article 1 shall be ensured by the
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Commission, which shall, within three months of the
adoption of this Decision, adopt a multiannual guidance
programme for both Finland and Sweden for the period
running from 1 Jarnuary 1995 to 31 December 1996 in
accordance with the procedure laid down in Article 5 (2)
of Council Regulation (EC) No 3699/93 of 21 December
1993 laying down the criteria and arrangements
regarding Community structural assistance in the fisheries
and aquaculture sector and the processing and marketing
of its products (').

The Commission shall take care, as far as possible, to
apply the general provisions of the multiannual guidance
programmes to the fleets of Finland and Sweden and
particularly the segmentation principles and formulae for
the calculation of the objectives.

(') OJ No L 346, 31. 12. 1993, p. 1, as amended by Regulation
(EC) No 1624/95 (O] No L 155, 6. 7. 1995, p. 1).

Article 3
Articles 3 and 4 of Decision 94/15/EC shall apply to
Finland and Sweden.

Article 4

This Decision is addressed to the Republic of Finland and
the Kingdom of Sweden.

Done at Brussels, 22 December 1995.

For the Council
The President
L. ATIENZA SERNA
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COUNCIL DECISION
of 22 December 1995

fixing the amount of the Community financial contribution for 1995 to expenditure incurred by
the Swedish authorities for the release of smolt

(95/578/EC)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to the Act of Accession of Austria, Finland
and Sweden, and in particular Article 125 thereof,

Whereas Article 125 of the 1994 Act of Accession
provides that the Council, acting by qualified majority on

a proposal from the Commission, is to fix annually the -

amount of the Community’s financial contribution to the
release of smolt carried out by the competent Swedish
authorities;

Whereas that financial contribution must be approved in
the light of the balances existing immediately before
Sweden’s accession;

Whereas Article 3 of the Agreement between the
European Economic Community and the Government of
Sweden on certain measures for the purpose of
promoting the reproduction of salmon in the Baltic (!)
provides that the amount of the contribution must be
equal to the actual costs to the Swedish authorities of
breeding, tagging and releasing the quantity of smolt
necessary to produce a quantity of salmon equal to the
non-reciprocal quota allocated to the Community in the
Swedish fishery zone for the year during which the
contribution is to be granted; :

Whereas the Commission has received Sweden’s
application for the Community financial contribution for
1995; whereas this application is the same as for 1994;

Whereas the International Committee for Baltic Fisheries
has recommended a total allowable catch (TAC) for the

Baltic salmon stock and the proportion of that TAC to
be allocated to the Community;

Whereas the TAC fixed for 1995 has been reduced and
the Swedish application must be re-examined in the light
of that fact;

Whereas the amount of the Community financial
contribution has been calculated by applying
proportionally this reduction in the non-reciprocal quota
which Sweden is assumed to have allocated to the
Community, had the bilateral agreement remained in
force,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1
The amount of the Community financial contribution for

1995 to expenditure on promoting salmon reproduction
in the Baltic Sea shall not exceed ECU 666 092.

Article 2

This Decision is addressed to the Government of

- Sweden.

. Done at Brussels, 22 December 1995.

For the Council
The President
L. ATIENZA SERNA

(1) OJ No L-226, 29. 8. 1980, p. 8.
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